


	Eвропейски парламент
2024-2029
	[image: EP logo RGB_Mute]



<Commission>{CJ40}Комисия по вътрешен пазар и защита на потребителите
Комисия по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи</Commission>

<RefProc>2025/0359</RefProc><RefTypeProc>(COD)</RefTypeProc>
<Date>{14/02/2026}14.2.2026</Date>
<TypeAM>ИЗМЕНЕНИЯ</TypeAM>
<RangeAM>25 - 170</RangeAM>
<TitreType>Проект на доклад</TitreType>
<Rapporteurs>Арба Кокалари, Майкъл Макнамара</Rapporteurs>
<DocRefPE>(PE782.530v01-00)</DocRefPE>
<Titre>Предложение за Регламент на Европейския парламент и на Съвета за зменение на Регламент (ЕС) 2024/1689 и (ЕС) 2018/1139 по отношение на опростяване на прилагането на хармонизираните правила относно изкуствения интелект (сборен пакет от мерки в областта на цифровите технологии и ИИ)</Titre>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<DocRef>(COM(2025)0836 – C10‑0304/2025 – 2025/0359(COD))</DocRef>

AM_Com_LegReport
[bookmark: restart]
<RepeatBlock-Amend><Amend>Изменение		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(2)	Натрупаният опит от изпълнението на частите от Регламент (ЕС) 2024/1689, които вече се прилагат, може да се използва за информация при изпълнението на частите, които предстои да се прилагат. В този контекст отложеното съставяне на стандарти, с които следва да се предоставят технически решения на доставчиците на високорискови системи с ИИ, за да се осигури, че те спазват своите задължения по посочения регламент, както и отложеното установяване на рамките за управление и оценяване на съответствието на национално равнище утежниха спазването на изискванията повече от очакваното. Освен това при консултациите със заинтересованите страни се разкри необходимостта от допълнителни мерки за улесняване и разясняване на изпълнението и спазването на изискванията, без да се намалява заложеното като цел в Регламент (ЕС) 2024/1689 равнище на защита на здравето, безопасността и основните права от рискове, свързани с ИИ.
	(2)	Натрупаният опит от изпълнението на частите от Регламент (ЕС) 2024/1689, които вече се прилагат, може да се използва за информация при изпълнението на частите, които предстои да се прилагат. В този контекст отложеното съставяне на стандарти, с които следва да се предоставят технически решения на доставчиците на високорискови системи с ИИ, за да се осигури, че те спазват своите задължения по посочения регламент, както и отложеното установяване на рамките за управление и оценяване на съответствието на национално равнище са довели до неочаквани усложнения по отношение на спазването. Освен това при консултациите със заинтересованите страни се разкри необходимостта от допълнителни мерки за улесняване и разясняване на изпълнението и спазването на изискванията, без да се намалява заложеното като цел в Регламент (ЕС) 2024/1689 равнище на защита на здравето, безопасността и основните права от рискове, свързани с ИИ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мари Кан</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 2 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2a)	Изкуственият интелект представлява ключов двигател на икономическия растеж, производителността и технологичния напредък и е от стратегическо значение за конкурентоспособността и технологичния суверенитет на Съюза. Съюзът следва да насърчава благоприятна за иновациите и инвестициите рамка, която дава възможност за разработване, внедряване и навлизане на технологии с ИИ, по-специално от стартиращи предприятия и малки и средни предприятия, и която подкрепя появата на силна европейска екосистема на ИИ. Поради това мерките за опростяване съгласно настоящия регламент следва да се тълкуват и прилагат по начин, чрез който се насърчават иновациите и се избягва ненужната регулаторна тежест, като същевременно се гарантира разумно равнище на защита.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Виржини Жорон, Ярослав Бжох, Ерно Шалер-Барос, Пал Секереш, Клара Досталова, Хорхе Мартин Фриас, Елизабет Диерингер, Матийо Вале, Александър Варо, Паскал Пиера</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	Следователно са необходими целеви изменения на Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се преодолеят някои предизвикателства пред изпълнението, с оглед на ефективното прилагане на съответните правила.
	(3)	Следователно са необходими целеви изменения на Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се преодолеят някои предизвикателства пред изпълнението, по-специално чрез премахване на разпоредбите, които дублират други разпоредби в законодателството на Съюза, с оглед на ефективното прилагане на съответните правила.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(3)	Следователно са необходими целеви изменения на Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се преодолеят някои предизвикателства пред изпълнението, с оглед на ефективното прилагане на съответните правила.
	(3)	Следователно са необходими целеви изменения на Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се преодолеят някои предизвикателства пред изпълнението и да се облекчи административната тежест, с оглед на ефективното прилагане на съответните правила.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 3 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	Освен това Комисията, Службата по ИИ и компетентните органи на държавите членки следва да гарантират, че надзорът, правоприлагането и мониторингът на секторното и националното законодателство не създават припокривания, непоследователни тълкувания или различно правоприлагане, за да се даде възможност за иновации в областта на ИИ в частния и публичния сектор. За тази цел Службата по ИИ следва да разполага с подходящи човешки и финансови ресурси, за да подпомага координацията и да допринася за последователното тълкуване и правоприлагане в целия Съюз.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК в , е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО 4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.
	заличава се

	__________________
	

	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	

	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК в , е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО 4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.
	(4)	99,7% от всички дружества в ЕС са малки и средни предприятия, по-голямата част от които са микропредприятия и малки предприятия. Тези, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“), могат също така да имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК може да се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те може също така да се сблъскат и с предизвикателства, подобни на тези пред МСП, по отношение на административната тежест. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което може да възникне, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и станат обект на правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК, когато е целесъобразно, като същевременно се гарантират общите цели и равнището на защита, предоставени съгласно Регламент (ЕС) 2024/1689. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК, е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО 4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.

	__________________
	__________________

	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).

	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).
	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Марион Валсман, Сабине Ферхайен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК в, е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО 4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.
	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК, е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО 4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5. Планираните мерки за подпомагане следва да се прилагат и за публични предприятия с такъв размер.

	__________________
	__________________

	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).

	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).
	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК в , е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО 4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.
	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки че малките дружества със средна пазарна капитализация и МСП разполагат с различен оперативен и финансов капацитет, предизвикателствата, пред които са изправени във връзка с административната тежест, в някои случаи са сходни, което налага определени корекции при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689. Във всеки случай при такова разширяване следва да се съблюдава строг подход на пропорционалност, тъй като това са две различни категории предприятия. С този подход се предотвратява всяко общо равно третиране и вместо това се изисква признаване на различията между МСП и малките дружества със средна пазарна капитализация при определянето на стандарти, насоки или примерни договорни клаузи за целите на настоящия регламент.

	__________________
	__________________

	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36—41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).

	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).
	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Разширяването на специфичните правила за МСП, така че да обхванат малките дружества със средна пазарна капитализация (МПСПК), не следва да бъде правило; напротив, от съществено значение е такова изравняване да бъде с изключителен характер и да се извършва само във връзка с конкретни разпоредби на Акта за изкуствения интелект. Приравняването на МСП и МПСПК неизбежно рискува да създаде различни неблагоприятни условия – по отношение на конкуренцията и конкурентоспособността – в ущърб на действително по-малките предприятия, особено на микропредприятията.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК в , е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.
	(4)	Предприятията, които с растежа си надхвърлят определението за микро-, малки и средни предприятия („МСП“), а именно малките предприятия със средна пазарна капитализация („МПСПК“) имат решаваща роля за икономиката на Съюза. В сравнение с МСП при МПСПК обикновено се наблюдава по-висок темп на растеж и по-високо равнище на нововъведения и цифровизация. Въпреки това те срещат предизвикателства, които са значителни и са подобни на тези на МСП, във връзка с административната тежест, което води до необходимост от пропорционалност при изпълнението на Регламент (ЕС) 2024/1689 и от целева подкрепа. За да бъде възможен безпроблемен преход на дружествата от МСП към МПСПК, е важно да се даде съгласуван отговор на въздействието, което регламентът може да има върху тяхната дейност, след като предприятията надхвърлят сегмента на МСП и за тях започнат да важат правилата за големите предприятия. В Регламент (ЕС) 2024/1689 се предвиждат няколко мерки за малки доставчици, които следва да обхванат и МПСПК. За да се изясни как Регламент (ЕС) 2024/1689 третира МСП и МПСПК в , е необходимо да се въведат определения за МСП и МПСПК, които следва да отговарят на определението, посочено в приложението към Препоръка на Комисията 2003/361/ЕО4 и приложението към Препоръка на Комисията 2025/3500/ЕО5.
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	4 Препоръка на Комисията от 6 май 2003 г. относно определението за микро-, малки и средни предприятия (ОВ L 124, 20.5.2003 г., стр. 36–41, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
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	5 Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията от 21 май 2025 г. относно определението за малки предприятия със средна пазарна капитализация (small mid-cap enterprises) (ОВ L, 2025/1099, 28.5.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1099/oj).
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Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4a)	МСП играят ключова роля във веригите за създаване на стойност в областта на ИИ, особено като внедрители. Малките предприятия често извършват фино регулиране, персонализиране или техническо адаптиране на модели на ИИ с общо предназначение или с отворен код от името на клиенти, като използват данни, предоставени от тези клиенти. Съгласно настоящата рамка такива дейности може да доведат до класифициране на малкото предприятие като „доставчик“, което води до непропорционална правна тежест и натоварване за сертифициране. Поради това е целесъобразно да се поясни, че малко предприятие, което извършва фино регулиране, като използва данни, предоставени от клиента, не следва да се счита за „доставчик“, освен ако дейността не води до съществено изменение или промяна на предназначението.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
В законодателството малките предприятия, които извършват дейности за фино регулиране на местно равнище (на сървърите на клиента), се класифицират като „доставчици“, което им налага напълно непропорционални правни отговорности и тежест за сертифициране. От съществено значение е да се изключи възможността малко предприятие, което извършва дейности за фино регулиране, като използва данни, предоставени от клиента, да може да бъде признато съгласно Акта за изкуствения интелект за „доставчик“, освен в случаите, когато дейността води до съществено изменение (член 3 от Акта за изкуствения интелект, № 23) или промяна в предназначението (член 3 от Акта за изкуствения интелект, № 12).
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мари Кан</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4a)	При прилагането и осигуряването на спазването на Регламент (ЕС) 2024/1689 Комисията, Службата по ИИ и националните компетентни органи следва надлежно да вземат предвид целта за насърчаване на иновациите и технологичното развитие. Подкрепата за иновациите следва да бъде неразделна част от техните мандати, като същевременно се гарантира спазването на настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4a)	За да се подкрепят иновациите и разрастването, без да се понижават стандартите за защита, МСП и МПСПК следва да се възползват от опростени начини за постигане на съответствие, включително стандартизирани образци на документация и диференцирано прилагане на задълженията в зависимост от това дали системите с ИИ се внедряват в контекст, ориентиран към предприятията или към потребителите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арба Кокалари, Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4a)	За да се гарантира, че МСП и стартиращите предприятия могат да разберат на ранен етап каква е класификацията на риска за тях, Комисията и държавите членки следва да предоставят информационна помощ по разбираем начин, включително чрез инициативи като бюрото за обслужване във връзка с Акта за изкуствения интелект.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 4 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(4б)	Засилването на ролята на МСП като ключови участници във веригите за създаване на стойност в областта на ИИ изисква Комисията и държавите членки да разгледат въпроса за дъмпинга на отговорността. В договорната практика по-големите дружества са склонни да прехвърлят задълженията за спазване на изискванията извън своя контрол към по-малки доставчици. Това прехвърляне застрашава самата жизнеспособност на МСП и изисква целенасочени интервенции. Договорните клаузи, разработени от Службата по ИИ съгласно член 25 от Регламент (ЕС) 2024/1689, трябва да предотвратяват такива небалансирани договорни практики, които отслабват цялата цифрова екосистема и застрашават конкурентоспособността на цялата верига за създаване на стойност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
В договорната практика по-големите дружества са склонни да прехвърлят задълженията за спазване на изискванията съгласно европейските регламенти в областта на цифровите технологии (Акт за изкуствения интелект, Акт за киберустойчивост, МИС 2 и др.) на по-малки доставчици. Това застрашава правната и икономическата устойчивост на микро-, малките и средните предприятия, като ги натоварва с тежести, които надхвърлят тяхната позиция във веригата за създаване на стойност и следователно техния ефективен капацитет за контрол. Поради това регулаторната рамка следва да включва минимални гаранции, включително чрез стандартни европейски договорни клаузи, в съответствие с принципа, че отговорността следва контрола.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ким Ван Спарентак, Маркета Грегорова</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да насърчават индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни доставчиците и внедрителите да осигуряват достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да насърчават индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни доставчиците и внедрителите да осигуряват достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да насърчават индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни доставчиците и внедрителите да осигуряват достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.
	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ, и спомага за повишаване на осведомеността в етичен и социален аспект относно ползите и рисковете от ИИ. Въпреки че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ, универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, грамотността в областта на ИИ е стратегически приоритет. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че да се изиска от Комисията и Европейския комитет по защита на данните, в сътрудничество с други компетентни органи и след консултация с всички съответни заинтересовани страни, да издадат насоки относно начина, по който това задължение следва да се прилага на практика. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст, и по-специално чрез системи за образование и обучение, независимо от самите доставчици и внедрители на системи с ИИ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да насърчават индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни доставчиците и внедрителите да осигуряват достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.
	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че тази разпоредба създава някои предизвикателства. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че да се запази задължението на доставчиците и внедрителите да гарантират подходящо равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, като същевременно от държавите членки и Комисията се изисква, без да се засягат съответните им компетентности, да подкрепят, улесняват и допълват тези усилия, като насърчават и подпомагат доставчиците и внедрителите при изпълнението на това задължение, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ярослав Бжох, Клара Досталова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да насърчават индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни доставчиците и внедрителите да осигуряват достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.
	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да предоставят подкрепа, при необходимост, индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни на доставчиците и внедрителите, за да гарантират достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Това се прилага, без да се засягат задълженията на доставчиците и внедрителите съгласно други разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689, като например член 26, параграф 2, за да се гарантират необходимата компетентност, обучение и правомощия на съответните лица. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ универсалното решение не е подходящо за всички видове доставчици и внедрители, което прави подобно хоризонтално задължение неефективно за постигането на целта на разпоредбата. Освен това данните сочат, че това задължение допълнително утежнява спазването на изискванията, по-специално за по-малките предприятия, при положение, че грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. С оглед на това член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да насърчават индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни доставчиците и внедрителите да осигуряват достатъчно равнище на грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, включително като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси и позволяват обмен на добри практики, както и други инициативи, които не са свързани с правно задължение. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. С това изменение не се засягат по-общите мерки, предприети от Комисията и държавите членки за насърчаване на грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.
	(5)	В член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 понастоящем се налага задължение всички доставчици и внедрители на системи с ИИ да гарантират грамотността в областта на ИИ на своите служители. Развиването на грамотност в областта на ИИ, отначало чрез образование и обучение и впоследствие чрез обучение през целия живот, е от ключово значение, за да се сдобият доставчиците, внедрителите и другите засегнати лица с необходимите знания, за да вземат информирани решения по отношение на внедряването на системи с ИИ. Споделеният от заинтересованите страни опит обаче разкрива, че универсалното решение и общите, възможно двусмислени правни задължения не са подходящи за всички видове доставчици и внедрители, що се отнася до създаването на благоприятни условия за изграждане на грамотност в областта на ИИ, а различните видове дейности ще изискват различни компетентности. Като се имат предвид правните неясноти на едно общо задължение, МСП са особено уязвими по отношение на тълкуването на съответната тежест, свързана със спазването на изискванията за грамотност в областта на ИИ. Грамотността в областта на ИИ следва да бъде стратегически приоритет, независимо от регулаторните задължения и потенциалните санкции. За да се гарантира разпространението в ЕС на грамотността в областта на ИИ, член 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че от държавите членки и от Комисията да се изисква, без да се засягат техните съответни компетентности, да подкрепят грамотността в областта на ИИ, като индивидуално, колективно и в сътрудничество със съответните заинтересовани страни предоставят насоки, с които да се помогне за насърчаване на доставчиците и внедрителите да стимулират грамотност в областта на ИИ сред своите служители и други лица, които се занимават с управление и употреба на системи с ИИ от тяхно име, например като предлагат възможности за обучение, осигуряват информационни ресурси или позволяват обмен на добри практики. Европейският съвет по изкуствен интелект („Съветът по ИИ“) ще гарантира редовен обмен между Комисията и държавите членки по темата, а Алиансът за използване на ИИ ще позволи обсъждане с по-широката общност. Комисията и държавите членки следва да продължат да насърчават и допълнително да развиват грамотност в областта на ИИ и компетентности за по-широкото население, включително учащи, студенти и граждани на различна възраст и по-специално чрез системи за образование и обучение.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
While AI literacy is an essential concept for European industry, not just ethically but also to create a global competitive advantage in the European workforce, a general obligation to administer it would not serve it well. The amendment clarifies further the role that the Commission and Member States can have in promoting AI literacy, while avoiding an obligation which would reintroduce legal uncertainty in the text, risk discouraging AI use and adoption in all EU industries (particularly SMEs, which often do not have the legal resources to interpret a general obligation) and can be interpreted too openly by individual EU countries. The amendment requires the Commission and Member States to support AI literacy in citizens of Member States while avoiding ambiguous legal obligations.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Системи с ИИ, които променят, манипулират или изкуствено създават изображения или видеоклипове, изобразяващи физически лица, които участват в явни сексуални дейности, показващи интимните им части, или разсъбличат лице без съгласието му, причиняват вреда на жертвите и нарушават основните права на достойнство и неприкосновеност на личния живот. Разпространението на такива технологии, предлагани на пазара като приложения за „разголване“, създаде спешна необходимост от изрична регулаторна забрана. Въпреки че с Регламент (ЕС) 2024/1689 се установява рамка за забранени практики в областта на ИИ, ефективната защита на лицата, особено на жените и малолетните и непълнолетните лица, които са непропорционално засегнати, изисква изричната забрана на такива системи с ИИ. Това не засяга правата, свободите и принципите, признати в член 6 от ДЕС и Хартата на основните права на Европейския съюз, нито упражняването на гарантираните в тях права на свобода на изразяване на мнение, свобода на информация и свобода на изкуствата и науките.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Майкъл Макнамара, Сандро Гоци, Софи Уилмес, Ирена Йовева, Вероника Цифрова Острихоньова, Никола Минчев, Лусия Яр, Ракел Гарсия Ермида-ван дер Вале, Фабиен Келер, Лоранс Фаренг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 5 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(5a)	Системи с ИИ, които променят, манипулират или изкуствено създават изображения или видеоклипове, изобразяващи физически лица, които участват в явни сексуални дейности, показващи интимните им части, или разсъбличат лице без съгласието му, причиняват вреда на жертвите и нарушават основните права на достойнство и неприкосновеност на личния живот. Разпространението на такива технологии, предлагани на пазара като приложения за „разголване“, създаде спешна необходимост от изрична регулаторна забрана. Въпреки че с Регламент (ЕС) 2024/1689 се установява рамка за забранени практики в областта на ИИ, ефективната защита на лицата, особено на жените и малолетните и непълнолетните лица, които са непропорционално засегнати, изисква изричната забрана на такива системи с ИИ. Това не засяга правата, свободите и принципите, признати в член 6 от ДЕС и Хартата на основните права на Европейския съюз, нито упражняването на гарантираните в тях права на свобода на изразяване на мнение, свобода на информация и свобода на изкуствата и науките.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Дискриминация може да възникне от предубедеността в моделите на ИИ и системите с ИИ, различни от високорискови системи с ИИ, за които в Регламент (ЕС) 2024/1689 вече е предвидено правно основание за разрешаване на обработване на специални категории лични данни в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета6. Като се има предвид, че дискриминация може да възникне и от тези други системи с ИИ и модели на ИИ, е подходящо в Регламент (ЕС) 2024/1689 да се предвиди правно основание за обработването на специални категории лични данни както от доставчици и внедрители на други системи с ИИ и модели на ИИ, така и от внедрители на високорискови системи с ИИ. Правното основание е установено в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 и член 10, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета7, а в член 10, буква а) от Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета8 се предоставя правно основание, с което се позволява, когато това е необходимо за откриването и отстраняването на предубеденост, обработването на специални категории лични данни от доставчици и внедрители на всички системи с ИИ и модели на ИИ при спазване на подходящи предпазни мерки, които са в допълнение към Регламент (ЕС) 2016/679, Регламент (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680, когато е приложимо.
	заличава се

	__________________
	

	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
	

	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	

	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Дискриминация може да възникне от предубедеността в моделите на ИИ и системите с ИИ, различни от високорискови системи с ИИ, за които в Регламент (ЕС) 2024/1689 вече е предвидено правно основание за разрешаване на обработване на специални категории лични данни в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета6. Като се има предвид, че дискриминация може да възникне и от тези други системи с ИИ и модели на ИИ, е подходящо в Регламент (ЕС) 2024/1689 да се предвиди правно основание за обработването на специални категории лични данни както от доставчици и внедрители на други системи с ИИ и модели на ИИ, така и от внедрители на високорискови системи с ИИ. Правното основание е установено в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 и член 10, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета7, а в член 10, буква а) от Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета8 се предоставя правно основание, с което се позволява, когато това е необходимо за откриването и отстраняването на предубеденост, обработването на специални категории лични данни от доставчици и внедрители на всички системи с ИИ и модели на ИИ при спазване на подходящи предпазни мерки, които са в допълнение към Регламент (ЕС) 2016/679, Регламент (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680, когато е приложимо.
	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Неблагоприятно въздействие, като например дискриминация, може да възникне от предубедеността в моделите на ИИ и системите с ИИ, различни от високорискови системи с ИИ, за които в Регламент (ЕС) 2024/1689 вече е предвидено правно основание за разрешаване на доставчици на високорискови системи с ИИ да извършват по изключение обработване на специални категории лични данни в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета6 при спазване на строги условия и защитни мерки. С оглед на рисковете, които това би породило, доставчиците следва да подлежат на задължението за регистрация съгласно член 49, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1689.

	__________________
	__________________

	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).
	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).
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<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Дискриминация може да възникне от предубедеността в моделите на ИИ и системите с ИИ, различни от високорискови системи с ИИ, за които в Регламент (ЕС) 2024/1689 вече е предвидено правно основание за разрешаване на обработване на специални категории лични данни в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета6. Като се има предвид, че дискриминация може да възникне и от тези други системи с ИИ и модели на ИИ, е подходящо в Регламент (ЕС) 2024/1689 да се предвиди правно основание за обработването на специални категории лични данни както от доставчици и внедрители на други системи с ИИ и модели на ИИ, така и от внедрители на високорискови системи с ИИ. Правното основание е установено в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 и член 10, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета7, а в член 10, буква а) от Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета8 се предоставя правно основание, с което се позволява, когато това е необходимо за откриването и отстраняването на предубеденост, обработването на специални категории лични данни от доставчици и внедрители на всички системи с ИИ и модели на ИИ при спазване на подходящи предпазни мерки, които са в допълнение към Регламент (ЕС) 2016/679, Регламент (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680, когато е приложимо.
	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. В Регламент (ЕС) 2024/1689 е предвидено правно основание за разрешаване по изключение на обработване на специални категории лични данни за тази цел. Следва да се поясни, че правното основание е установено в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 и член 10, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета, както и в член 10, буква а) от Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета при спазване на подходящи предпазни мерки, които са в допълнение към Регламент (ЕС) 2016/679, Регламент (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680, когато е приложимо.

	__________________
	__________________

	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).
	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).
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<Article>Съображение 6</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Дискриминация може да възникне от предубедеността в моделите на ИИ и системите с ИИ, различни от високорискови системи с ИИ, за които в Регламент (ЕС) 2024/1689 вече е предвидено правно основание за разрешаване на обработване на специални категории лични данни в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета6. Като се има предвид, че дискриминация може да възникне и от тези други системи с ИИ и модели на ИИ, е подходящо в Регламент (ЕС) 2024/1689 да се предвиди правно основание за обработването на специални категории лични данни както от доставчици и внедрители на други системи с ИИ и модели на ИИ, така и от внедрители на високорискови системи с ИИ. Правното основание е установено в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 и член 10, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета7, а в член 10, буква а) от Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета8 се предоставя правно основание, с което се позволява, когато това е необходимо за откриването и отстраняването на предубеденост, обработването на специални категории лични данни от доставчици и внедрители на всички системи с ИИ и модели на ИИ при спазване на подходящи предпазни мерки, които са в допълнение към Регламент (ЕС) 2016/679, Регламент (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680, когато е приложимо.
	(6)	Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Дискриминация може да възникне от предубедеността в моделите на ИИ и системите с ИИ, различни от високорискови системи с ИИ, за които в Регламент (ЕС) 2024/1689 вече е предвидено правно основание за разрешаване на обработване на специални категории лични данни в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета6. Като се има предвид, че дискриминация може да възникне и от тези други системи с ИИ и модели на ИИ, е подходящо в Регламент (ЕС) 2024/1689 да се предвиди правно основание за обработването на специални категории лични данни както от доставчици и внедрители на други системи с ИИ и модели на ИИ, така и от внедрители на високорискови системи с ИИ. Правното основание е установено в съответствие с член 9, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2016/679 и член 10, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета7, а в член 10, буква а) от Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета8 се предоставя правно основание, с което се позволява, когато това е необходимо за откриването и отстраняването на предубеденост, обработването на специални категории лични данни от доставчици и внедрители на всички системи с ИИ и модели на ИИ при спазване на подходящи предпазни мерки съгласно Регламент (ЕС) 2016/679, Регламент (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680, когато е приложимо.
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	__________________

	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
	6 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (Общ регламент относно защитата на данните) (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	7 Регламент (EC) 2018/1725 на Европейския парламент и на Съвета от 23 октомври 2018 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от институциите, органите, службите и агенциите на Съюза и относно свободното движение на такива данни и за отмяна на Регламент (ЕО) № 45/2001 и Решение № 1247/2002/ЕО (OB L 295, 21.11.2018 г., стр. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).

	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).
	8 Директива (ЕС) 2016/680 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни от компетентните органи за целите на предотвратяването, разследването, разкриването или наказателното преследване на престъпления или изпълнението на наказания и относно свободното движение на такива данни, и за отмяна на Рамково решение 2008/977/ПВР на Съвета (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 89—131, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/680/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Опростяване и рационализиране с ОРЗД, за да се даде възможност на дружествата да обработват лични данни за целите на осигуряването на наблюдение на безопасността и предубежденията в съответствие с високите стандарти и гаранции, определени в европейската нормативна уредба относно данните (преди всичко в ОРЗД), вместо сложно двойно регулиране чрез различни видове предпазни мерки в Акта за изкуствения интелект.
</Amend>
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<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	Неотдавнашните събития показаха, че някои практики в областта на ИИ са несъвместими с уредбата на Съюза за основните права. Разголването на жени, манипулирането на интимни изображения и генерирането на материали, съдържащи сексуално насилие над деца, представляват явни нарушения на основните права и на законодателството на Съюза. Въпреки това продължава да съществува значителна правна несигурност по отношение на това дали приложенията за разголване, използващи ИИ, попадат в обхвата на практиките в областта на ИИ, забранени с член 5 от Регламент (ЕС) 2024/1689. С член 112 от посочения регламент Комисията се задължава да оценява ежегодно необходимостта от изменения на списъка на забранените практики, установен в член 5, и на списъка, установен в приложение III, и да представя констатациите от тази оценка на Европейския парламент и на Съвета. Комисията не спази крайния срок за предходния период на оценка. Съответно изглежда целесъобразно да се уточни, че забранените практики по член 5 включват пускането на пазара, пускането в действие или използването на система с ИИ, която може да генерира или манипулира сексуални изображения и сексуално аудиосъдържание и видеосъдържание, в които фигурират физически лица, и по този начин улеснява споделянето без съгласието на тези лица на интимни или манипулирани материали, както са определени в Директива (ЕС) 2024/1385.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арба Кокалари, Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6a)	За да се насърчи използването на нови технологии за по-безопасни продукти и да се избегнат дублиращи се изисквания в новата законодателна рамка и Регламент (ЕС) 2024/1689, следва да се изясни аспектът на високорисковата класификация, свързан с компонента за безопасност. Допълнителните равнища на безопасност, при които даден продукт вече се счита за безопасен и съответстващ на изискванията съгласно специфичните за продукта правила и при които вградената система с ИИ не изпълнява функция за безопасност на продукта, не следва автоматично да водят до определяне на системата с ИИ като високорискова.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ким Ван Спарентак, Маркета Грегорова</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 6 б (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(6б)	Появата на нови технологии, наречени „убедителен фалшификат“ и „фалшива гола снимка“, понякога прикрити като инструменти за „размяна на лица“, обаче улеснява престъпните практики в безпрецедентен мащаб. Като се има предвид неприемливата заплаха за здравето, включително психичното здраве, безопасността и основните права на физическите лица, пускането на пазара, пускането в действие или използването на система с ИИ за генериране или манипулиране на сексуално или интимно аудиосъдържание, изображения или видеосъдържание с физически лица и което е вероятно да улесни споделянето без съгласието на тези лица на интимни или манипулирани материали, както са определени в Директива (ЕС) 2024/1385, следва да бъде забранено. С Директива (ЕС) 2024/1385 вече се криминализира споделянето без съгласие на интимни или манипулирани материали или заплахата за извършване на такова действие, което е вероятно да причини сериозни вреди или сериозни психологически вреди на жертвата или което може да причини на жертвата сериозен страх за собствената ѝ безопасност или тази на зависимите лица. Поради това тази забрана следва да обхваща системи с ИИ, които могат да произвеждат, манипулират и променят материал, за да създадат интимно визуално изображение на физическо лице или да го направят да изглежда сякаш дадено лице участва в сексуални действия. Това следва да обхваща всички видове такива материали, независимо от вида, доколкото те могат да улеснят споделянето на интимни изображения без съгласие. Това следва да запълни настоящите пропуски, при които пускането на пазара, предоставянето или внедряването на такива системи, които генерират сексуално или интимно съдържание, все още не е забранено съгласно правото на ЕС, като се има предвид, че е вероятно тези системи да улеснят извършването на престъпления в безпрецедентен мащаб. Тази забрана не следва да се разбира като всеобхватна забрана на генеративния ИИ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Никола Минчев, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(7)	За да се осигури последователност, да се избегне дублиране и да се сведат до минимум административните пречки във връзка с процедурата за определяне на нотифицирани органи в съответствие с Регламент (ЕС) 2024/1689, като в същото време се поддържа същото равнище на проверка, следва да се осигури единна процедура за заявления и оценяване за новите органи за оценяване на съответствието и нотифицирани органи, които се определят съгласно законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689, като например в съответствие с Регламент (ЕС) 2017/7459 и Регламент (ЕС) 2017/74610 на Европейския парламент и на Съвета, в които такава процедура се установява в съответствие с въпросните законодателни актове на Съюза за хармонизация. Единната процедура за заявления и оценяване има за цел да се улесни, подкрепи и ускори процедурата за определяне в съответствие с Регламент (ЕС) 2024/1689, като в същото време се гарантира съответствие с изискванията, приложими за нотифицираните органи съгласно този регламент и законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел A от приложение I към него.
	(7)	За да се осигури последователност и да се сведат до минимум административните пречки във връзка с процедурата за определяне на нотифицирани органи в съответствие с Регламент (ЕС) 2024/1689, като в същото време се поддържа същото равнище на проверка, дублирането следва да се избягва. Системите с ИИ, използвани за промишлени цели, вече са силно регулирани чрез новата законодателна рамка (НЗР), която гарантира високо равнище на защита на здравето и безопасността. Повечето от тези нормативни актове вече са актуализирани, така че да обхванат системите и компонентите с изкуствен интелект в съответните продукти. Системите или компонентите с ИИ, обхванати от тези правни актове, не пораждат никакви допълнителни рискове за основните права на физическите лица. Поради това настоящият регламент не засяга промишлените системи с ИИ, които вече са обхванати от секторното законодателство съгласно НЗР, като например Регламента относно машините, Регламента за медицинските изделия или Директивата за радиосъоръженията. Всички оставащи пропуски по отношение на изкуствения интелект, интегриран в продукти съгласно НЗР, се отстраняват в рамките на приложимите секторни актове, тъй като един допълнителен хоризонтален регламент ще доведе до неблагоприятно конкурентно положение чрез повишаване на правната несигурност, бюрокрация и високи разходи, без добавена стойност за здравето, безопасността и основните права.

	__________________
	__________________

	9 Регламент (ЕС) 2017/745 на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 2017 година за медицинските изделия, за изменение на Директива 2001/83/ЕО, Регламент (ЕО) № 178/2002 и Регламент (ЕО) № 1223/2009 и за отмяна на директиви 90/385/ЕИО и 93/42/ЕИО на Съвета (ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/745/oj).
	9 Регламент (ЕС) 2017/745 на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 2017 година за медицинските изделия, за изменение на Директива 2001/83/ЕО, Регламент (ЕО) № 178/2002 и Регламент (ЕО) № 1223/2009 и за отмяна на директиви 90/385/ЕИО и 93/42/ЕИО на Съвета (ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/745/oj).

	10 Регламент (ЕС) 2017/746 на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 2017 г. за медицинските изделия за инвитро диагностика и за отмяна на Директива 98/79/ЕО и Решение 2010/227/ЕС на Комисията (ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр. 176, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/746/oj).
	10 Регламент (ЕС) 2017/746 на Европейския парламент и на Съвета от 5 април 2017 г. за медицинските изделия за инвитро диагностика и за отмяна на Директива 98/79/ЕО и Решение 2010/227/ЕС на Комисията (ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр. 176, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/746/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Никола Минчев, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 7 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(7a)	По подобен начин системите с ИИ, използвани само между предприятия и за вътрешни цели в предприятието, които не взаимодействат с крайни ползватели или потребители, не представляват заплаха за основните права и поради това следва да бъдат изключени от настоящия регламент.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Никола Минчев, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	С оглед на това да се гарантира безпроблемно прилагане и съгласуваност на Регламент (ЕС) 2024/1689, в него следва да се направят изменения. Следва да се добави техническа корекция в член 43, параграф 3, първа алинея от Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се съгласуват изискванията за оценяване на съответствието с изискванията за доставчиците на високорискови системи с ИИ в член 16 от регламента. Освен това следва да се поясни, че когато доставчик на високорискова система с ИИ е предмет на процедура за оценяване на съответствието по силата на законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689, и оценяването на съответствието обхваща съответствието на системата за управление на качеството в този регламент и във въпросните законодателни актове на Съюза за хармонизация, доставчикът следва да може да включи аспекти, свързани със системите за управление на качеството съгласно този регламент, като част от системите за управление на качеството съгласно посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация в съответствие с член 17, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Член 43, параграф 3, втора алинея следва да се измени, за да се поясни, че нотифицираните органи, които са били нотифицирани съгласно законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689 и които желаят да оценяват високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към регламента, следва да подадат заявление за определяне като нотифициран орган в съответствие с посочения регламент в рамките на 18 месеца от [началото на прилагането на настоящия регламент]. Настоящото изменение не засяга член 28 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Освен това Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, за да се поясни, че когато високорискова система с ИИ е обхваната от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689, и попада в рамките на един от случаите на употреба, посочени в приложение III към регламента, доставчикът следва да спазва приложимата процедура за оценяване на съответствието, изисквана в съответствие с приложимото законодателство за хармонизация.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящият регламент не засяга промишлените системи с ИИ, които вече са обхванати от секторното законодателство съгласно новата законодателна рамка (раздел А от приложение I).
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(8)	С оглед на това да се гарантира безпроблемно прилагане и съгласуваност на Регламент (ЕС) 2024/1689, в него следва да се направят изменения. Следва да се добави техническа корекция в член 43, параграф 3, първа алинея от Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се съгласуват изискванията за оценяване на съответствието с изискванията за доставчиците на високорискови системи с ИИ в член 16 от регламента. Освен това следва да се поясни, че когато доставчик на високорискова система с ИИ е предмет на процедура за оценяване на съответствието по силата на законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689, и оценяването на съответствието обхваща съответствието на системата за управление на качеството в този регламент и във въпросните законодателни актове на Съюза за хармонизация, доставчикът следва да може да включи аспекти, свързани със системите за управление на качеството съгласно този регламент, като част от системите за управление на качеството съгласно посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация в съответствие с член 17, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Член 43, параграф 3, втора алинея следва да се измени, за да се поясни, че нотифицираните органи, които са били нотифицирани съгласно законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689 и които желаят да оценяват високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към регламента, следва да подадат заявление за определяне като нотифициран орган в съответствие с посочения регламент в рамките на 18 месеца от [началото на прилагането на настоящия регламент]. Настоящото изменение не засяга член 28 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Освен това Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, за да се поясни, че когато високорискова система с ИИ е обхваната от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689, и попада в рамките на един от случаите на употреба, посочени в приложение III към регламента, доставчикът следва да спазва приложимата процедура за оценяване на съответствието, изисквана в съответствие с приложимото законодателство за хармонизация.
	(8)	С оглед на това да се гарантира безпроблемно прилагане и съгласуваност на Регламент (ЕС) 2024/1689, следва да се добави техническа корекция в член 43, параграф 3, първа алинея от Регламент (ЕС) 2024/1689, за да се съгласуват изискванията за оценяване на съответствието с изискванията за доставчиците на високорискови системи с ИИ в член 16 от регламента. Освен това следва да се поясни, че когато доставчик на високорискова система с ИИ е предмет на процедура за оценяване на съответствието по силата на законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689, и оценяването на съответствието обхваща съответствието на системата за управление на качеството в този регламент и във въпросните законодателни актове на Съюза за хармонизация, доставчикът следва да може да включи аспекти, свързани със системите за управление на качеството съгласно този регламент, като част от системите за управление на качеството съгласно посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация в съответствие с член 17, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Член 43, параграф 3, втора алинея следва да се измени, за да се поясни, че нотифицираните органи, които са били нотифицирани съгласно законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689 и които желаят да оценяват високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел А от приложение I към регламента, следва да подадат заявление за определяне като нотифициран орган в съответствие с посочения регламент след началото на прилагането на настоящия регламент. Настоящото изменение не засяга член 28 от Регламент (ЕС) 2024/1689.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арба Кокалари, Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 8 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(8a)	Регламент (ЕС) 2024/1689 и Регламент (ЕС) 2024/2847 са допълващи се закони, които гарантират безопасността и киберсигурността на продуктите с цифрови елементи. Необходимо е да се осигури привеждане в съответствие на Регламент (ЕС) 2024/1689 и Регламент (ЕС) 2024/2847, за да се даде възможност за безпроблемното им взаимодействие. Когато тези високорискови системи с ИИ отговарят на съществените изисквания за киберсигурност, определени в настоящия регламент, те следва да се считат за съответстващи на изискванията за киберсигурност, определени в член 15 от Регламент (ЕС) 2024/1689, доколкото тези изисквания са обхванати от ЕС декларацията за съответствие, издадена съгласно настоящия регламент, или от части от нея.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лейла Шайби, Пернандо Барена Арса</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Майкъл Макнамара, Сандро Гоци, Ирена Йовева, Вероника Цифрова Острихоньова, Лусия Яр, Ракел Гарсия Ермида-ван дер Вале, Фабиен Келер, Лоранс Фаренг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ярослав Бжох, Клара Досталова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, регистрацията на системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента следва да бъде опростена чрез рационализиране на необходимото съдържание в раздел Б на приложение VIII към този регламент. Изискванията за регистрация следва да бъдат опростени и по-пропорционални, тъй като регистрирането на такива системи с ИИ в базата данни на ЕС продължава да бъде от решаващо значение за надзора на пазара, както и за публичната отчетност. Поради това опростената регистрация следва да се основава на документацията, която вече се изисква съгласно член 6, параграф 4 и която следва да бъде предоставена на компетентните органи чрез ограничен, непубличен раздел на базата данни на ЕС, без да се създават допълнителни или дублиращи се задължения за документиране. Този подход следва да допринесе за намаляване на допълнителните изисквания, определени в приложение VIII, раздел Б. За да се гарантира последователност и правна сигурност, Комисията следва да улесни прилагането на общ подход към формата и съдържанието на тези оценки, включително, когато е целесъобразно, чрез разработването на общи образци, насоки или препратки към съответните стандарти.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 9</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят свързаните с това разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало непропорционална тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.
	(9)	За да се опрости спазването на съответствието и да се намалят значителните свързани с това административни разходи, от доставчиците на системи с ИИ не следва да се изисква да регистрират системите с ИИ, споменати в член 6, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689, в базата данни на ЕС по силата на член 49, параграф 2 от регламента. Имайки предвид, че тези системи не се считат за високорискови при определени условия, когато те не крият значителен риск от вреда за здравето, безопасността и основните права на хората, налагането на изисквания за регистрация би представлявало ненужна тежест, свързана със спазването на изискванията. Същевременно доставчик, който смята, че дадена система с ИИ попада в обхвата на член 6, параграф 3, е все пак длъжен да документира своята оценка, преди тази система да бъде пусната на пазара или пусната в действие. Тази оценка може да се изисква от националните компетентни органи.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 10</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(10)	Членове 57, 58 и 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да бъдат изменени, за да се укрепи по-нататъшното сътрудничество на равнище ЕС между регулаторните лаборатории в областта на ИИ, да се внесе повече яснота и съгласуваност при управлението на регулаторните лаборатории в областта на ИИ и да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторните лаборатории в областта на ИИ, като се включат високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към посочения регламент. По-специално, за да се осигури възможност за процедурно опростяване, когато е приложимо, в проектите, които са обект на наблюдение в регулаторните лаборатории в областта на ИИ, които включват също и изпитване в реални условия, планът за изпитване в реални условия следва да е заложен в плана за лабораторията, договорен между доставчиците или потенциалните доставчици и компетентния орган в единен документ. Освен това е подходящо да се предвиди възможност Службата по ИИ да създаде регулаторна лаборатория в областта на ИИ на равнище ЕС за системи с ИИ, обхванати от член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Използването на тези инфраструктури и улесненото трансгранично сътрудничество ще опрости координацията и ще доведе до по-оптимално оползотворяване на ресурсите.
	(10)	Членове 57, 58 и 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да бъдат изменени, за да се укрепи по-нататъшното сътрудничество на равнище ЕС между регулаторните лаборатории в областта на ИИ, да се внесе повече яснота и съгласуваност при управлението на регулаторните лаборатории в областта на ИИ и да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторните лаборатории в областта на ИИ, като се включат високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към посочения регламент, при наличие на достатъчно гаранции. По-специално, за да се осигури възможност за процедурно опростяване, когато е приложимо, в проектите, които са обект на наблюдение в регулаторните лаборатории в областта на ИИ, които включват също и изпитване в реални условия, планът за изпитване в реални условия следва да е заложен в плана за лабораторията, договорен между доставчиците или потенциалните доставчици и компетентните органи в единен документ. Освен това е подходящо да се предвиди възможност Службата по ИИ да създаде регулаторна лаборатория в областта на ИИ на равнище ЕС за системи с ИИ, обхванати от член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689, с участието на всички съответни компетентни органи, включително органите по защита на данните и Европейския комитет по защита на данните. Използването на тези инфраструктури и улесненото трансгранично сътрудничество ще опрости координацията и ще доведе до по-оптимално оползотворяване на ресурсите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 10</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(10)	Членове 57, 58 и 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да бъдат изменени, за да се укрепи по-нататъшното сътрудничество на равнище ЕС между регулаторните лаборатории в областта на ИИ, да се внесе повече яснота и съгласуваност при управлението на регулаторните лаборатории в областта на ИИ и да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторните лаборатории в областта на ИИ, като се включат високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към посочения регламент. По-специално, за да се осигури възможност за процедурно опростяване, когато е приложимо, в проектите, които са обект на наблюдение в регулаторните лаборатории в областта на ИИ, които включват също и изпитване в реални условия, планът за изпитване в реални условия следва да е заложен в плана за лабораторията, договорен между доставчиците или потенциалните доставчици и компетентния орган в единен документ. Освен това е подходящо да се предвиди възможност Службата по ИИ да създаде регулаторна лаборатория в областта на ИИ на равнище ЕС за системи с ИИ, обхванати от член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Използването на тези инфраструктури и улесненото трансгранично сътрудничество ще опрости координацията и ще доведе до по-оптимално оползотворяване на ресурсите.
	(10)	Членове 57 и 58 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да бъдат изменени, за да се укрепи по-нататъшното сътрудничество на равнище ЕС между регулаторните лаборатории в областта на ИИ и да се внесе повече яснота и съгласуваност при управлението на регулаторните лаборатории в областта на ИИ. По-специално, за да се осигури възможност за процедурно опростяване, когато е приложимо, в проектите, които са обект на наблюдение в регулаторните лаборатории в областта на ИИ, които включват също и изпитване в реални условия, планът за изпитване в реални условия следва да е заложен в плана за лабораторията, договорен между доставчиците или потенциалните доставчици и компетентния орган в единен документ. Освен това е подходящо да се предвиди възможност Службата по ИИ да създаде регулаторна лаборатория в областта на ИИ на равнище ЕС за системи с ИИ, обхванати от член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689. Използването на тези инфраструктури и улесненото трансгранично сътрудничество ще опрости координацията и ще доведе до по-оптимално оползотворяване на ресурсите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 11</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(11)	За да се насърчат иновациите, е подходящо също да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторни лаборатории в областта на ИИ в член 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689, който понастоящем се отнася за високорисковите системи с ИИ, посочени в приложение III към този регламент, и да се позволи на доставчиците и потенциалните доставчици на високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към този регламент, също да изпитват тези системи в реални условия. Това не засяга друго законодателство на Съюза или национално законодателствo относно изпитването в реални условия на високорискови системи с ИИ, свързани с продукти, които са обхванати от посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация. За да се отчете специфичната ситуация на високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б на приложение I към този регламент, е необходимо да се позволи сключването на доброволни споразумения между Комисията и държавите членки, за да се позволи изпитване на тези високорискови системи с ИИ в реални условия.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 11</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(11)	За да се насърчат иновациите, е подходящо също да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторни лаборатории в областта на ИИ в член 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689, който понастоящем се отнася за високорисковите системи с ИИ, посочени в приложение III към този регламент, и да се позволи на доставчиците и потенциалните доставчици на високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към този регламент, също да изпитват тези системи в реални условия. Това не засяга друго законодателство на Съюза или национално законодателствo относно изпитването в реални условия на високорискови системи с ИИ, свързани с продукти, които са обхванати от посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация. За да се отчете специфичната ситуация на високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б на приложение I към този регламент, е необходимо да се позволи сключването на доброволни споразумения между Комисията и държавите членки, за да се позволи изпитване на тези високорискови системи с ИИ в реални условия.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 11</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(11)	За да се насърчат иновациите, е подходящо също да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторни лаборатории в областта на ИИ в член 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689, който понастоящем се отнася за високорисковите системи с ИИ, посочени в приложение III към този регламент, и да се позволи на доставчиците и потенциалните доставчици на високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към този регламент, също да изпитват тези системи в реални условия. Това не засяга друго законодателство на Съюза или национално законодателствo относно изпитването в реални условия на високорискови системи с ИИ, свързани с продукти, които са обхванати от посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация. За да се отчете специфичната ситуация на високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б на приложение I към този регламент, е необходимо да се позволи сключването на доброволни споразумения между Комисията и държавите членки, за да се позволи изпитване на тези високорискови системи с ИИ в реални условия.
	(11)	За да се насърчат иновациите, е подходящо също да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторни лаборатории в областта на ИИ в член 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689, който понастоящем се отнася за високорисковите системи с ИИ, посочени в приложение III към този регламент, и да се позволи на доставчиците и потенциалните доставчици на високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към този регламент, също да изпитват тези системи в реални условия. Това не засяга друго законодателство на Съюза или национално законодателствo относно изпитването в реални условия на високорискови системи с ИИ, свързани с продукти, които са обхванати от посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация. За да се отчете специфичната ситуация на високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б на приложение I към този регламент, е необходимо да се позволи сключването на доброволни споразумения между Комисията и държавите членки, за да се позволи изпитване на тези високорискови системи с ИИ в реални условия. Във всеки случай, за да се избегне висока степен на правна разпокъсаност в рамките на Съюза, Комисията гарантира, че тези доброволни споразумения са възможно най-уеднаквени.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 11</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(11)	За да се насърчат иновациите, е подходящо също да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторни лаборатории в областта на ИИ в член 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689, който понастоящем се отнася за високорисковите системи с ИИ, посочени в приложение III към този регламент, и да се позволи на доставчиците и потенциалните доставчици на високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към този регламент, също да изпитват тези системи в реални условия. Това не засяга друго законодателство на Съюза или национално законодателствo относно изпитването в реални условия на високорискови системи с ИИ, свързани с продукти, които са обхванати от посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация. За да се отчете специфичната ситуация на високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б на приложение I към този регламент, е необходимо да се позволи сключването на доброволни споразумения между Комисията и държавите членки, за да се позволи изпитване на тези високорискови системи с ИИ в реални условия.
	(11)	За да се насърчат иновациите, е подходящо също да се разшири обхватът на изпитването в реални условия извън регулаторни лаборатории в областта на ИИ в член 60 от Регламент (ЕС) 2024/1689, който понастоящем се отнася за високорисковите системи с ИИ, посочени в приложение III към този регламент, и да се позволи на доставчиците и потенциалните доставчици на високорискови системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към този регламент, също да изпитват тези системи в реални условия. Това не засяга друго законодателство на Съюза или национално законодателствo относно изпитването в реални условия на високорискови системи с ИИ, свързани с продукти, които са обхванати от посочените законодателни актове на Съюза за хармонизация. За да се отчете специфичната ситуация на високорисковите системи с ИИ, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б на приложение I към този регламент, е необходимо да се позволи сключването на доброволни споразумения между Комисията и държавите членки, в консултация с всички съответни компетентни органи, включително Европейския комитет по защита на данните, за да се позволи изпитване на тези високорискови системи с ИИ в реални условия при наличие на достатъчно гаранции.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 12</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(12)	В член 63 от Регламент (ЕС) 2024/1689 на микропредприятията, които са доставчици на високорискови системи с ИИ, се предлага възможността да се възползват от опростен начин за спазване на задължението за установяване на система за управление на качеството. За да се улесни спазването на изискванията от повече новатори, тази възможност следва да обхване всички МСП, включително новосъздадените предприятия.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 12</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(12)	В член 63 от Регламент (ЕС) 2024/1689 на микропредприятията, които са доставчици на високорискови системи с ИИ, се предлага възможността да се възползват от опростен начин за спазване на задължението за установяване на система за управление на качеството. За да се улесни спазването на изискванията от повече новатори, тази възможност следва да обхване всички МСП, включително новосъздадените предприятия.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 12</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(12)	В член 63 от Регламент (ЕС) 2024/1689 на микропредприятията, които са доставчици на високорискови системи с ИИ, се предлага възможността да се възползват от опростен начин за спазване на задължението за установяване на система за управление на качеството. За да се улесни спазването на изискванията от повече новатори, тази възможност следва да обхване всички МСП, включително новосъздадените предприятия.
	(12)	В член 63 от Регламент (ЕС) 2024/1689 на микропредприятията, които са доставчици на високорискови системи с ИИ, се предлага възможността да се възползват от опростен начин за спазване на задължението за установяване на система за управление на качеството. За да се улесни спазването на изискванията от повече новатори, тази възможност следва да обхване малките дружества, включително новосъздадените предприятия, по смисъла на Препоръка 2003/361/ЕО.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 13</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(13)	Член 69 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, за да се опрости структурата на таксите на експертната група. Ако държавите членки потърсят експертно мнение от групата, таксите, които може да им бъде поискано да заплатят на експертите, следва да са еквивалентни на възнаграждението, което Комисията е задължена да плаща при подобни обстоятелства. Освен това, за да се намали процедурната сложност, държавите членки следва да могат да се консултират пряко с експертите от експертната група без участието на Комисията.
	(13)	Член 69 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, за да се опрости структурата на таксите на експертната група. Ако държавите членки потърсят експертно мнение от групата, таксите, които може да им бъде поискано да заплатят на експертите, следва да са еквивалентни на възнаграждението, което Комисията е задължена да плаща при подобни обстоятелства.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арба Кокалари</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 14</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(14)	За да се укрепи системата за управление на системите с ИИ, основани на модели на ИИ с общо предназначение, е необходимо да се изясни ролята на Службата по ИИ в проследяването на съответствието на тези системи с ИИ с Регламент (ЕС) 2024/1689, като в същото време се изключат системите с ИИ, свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към посочения регламент. Секторните органи продължават да са отговорни за надзора на системите с ИИ, свързани с продукти, обхванати от това законодателство на Съюза за хармонизация, но член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че всички системи с ИИ, основани на модели на ИИ с общо предназначение, разработени от един и същ доставчик, да бъдат обхванати от надзора на Службата по ИИ. Тук не влизат системи с ИИ, пуснати на пазара, влезли в експлоатация или използвани от институциите, органите, службите или агенциите на Съюза, които са под надзора на Европейския надзорен орган по защита на данните по силата на член 74, параграф 9 от Регламент (ЕС) 2024/1689. За да се гарантира ефективен надзор върху тези системи с ИИ в съответствие със задачите и отговорностите, възложени на органите за наблюдение на пазара по силата на Регламент (ЕС) 2024/1689, Службата по ИИ следва да има правомощия да приема подходящи мерки и да взема решения, за да упражнява адекватно своите правомощия, предвидени в този раздел и в Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета11. Член 14 от Регламент (ЕС) 2019/1020 следва да се прилага mutatis mutandis. Освен това, за да се осигури ефективно осигуряване на спазването, органите, които участват в прилагането на Регламент (ЕС) 2024/1689, следва да си сътрудничат активно при упражняването на тези правомощия, по-специално когато е необходимо действията за осигуряване на спазването да се предприемат на територията на държава членка.
	(14)	За да се укрепи системата за управление на системите с ИИ, основани на модели на ИИ с общо предназначение, е необходимо да се изясни ролята на Службата по ИИ в проследяването на съответствието на тези системи с ИИ с Регламент (ЕС) 2024/1689, като в същото време се изключат системите с ИИ, свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I към посочения регламент, както и като се изключат системите с ИИ, посочени в точка (2) от приложение III към посочения регламент. Секторните органи продължават да са отговорни за надзора на системите с ИИ, свързани с продукти, обхванати от това законодателство на Съюза за хармонизация, но член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени, така че всички системи с ИИ, основани на модели на ИИ с общо предназначение, разработени от един и същ доставчик, да бъдат обхванати от надзора на Службата по ИИ. Тук не влизат системи с ИИ, пуснати на пазара, влезли в експлоатация или използвани от институциите, органите, службите или агенциите на Съюза, които са под надзора на Европейския надзорен орган по защита на данните по силата на член 74, параграф 9 от Регламент (ЕС) 2024/1689. За да се гарантира ефективен надзор върху тези системи с ИИ в съответствие със задачите и отговорностите, възложени на органите за наблюдение на пазара по силата на Регламент (ЕС) 2024/1689, Службата по ИИ следва да има правомощия да приема подходящи мерки и да взема решения, за да упражнява адекватно своите правомощия, предвидени в този раздел и в Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета11. Член 14 от Регламент (ЕС) 2019/1020 следва да се прилага mutatis mutandis. Освен това, за да се осигури ефективно осигуряване на спазването, органите, които участват в прилагането на Регламент (ЕС) 2024/1689, следва да си сътрудничат активно при упражняването на тези правомощия, по-специално когато е необходимо действията за осигуряване на спазването да се предприемат на територията на държава членка.

	__________________
	__________________

	11 Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно надзора на пазара и съответствието на продуктите и за изменение на Директива 2004/42/ЕО и регламенти (ЕО) № 765/2008 и (ЕС) № 305/2011, ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj).
	11 Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно надзора на пазара и съответствието на продуктите и за изменение на Директива 2004/42/ЕО и регламенти (ЕО) № 765/2008 и (ЕС) № 305/2011, ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1020/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 15</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(15)	Имайки предвид съществуващата система за надзор и осигуряване на спазването в съответствие с Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета12, е подходящо на Комисията да се предоставят правомощията на компетентен орган за надзор на пазара в съответствие с Регламент (ЕС) 2024/1689, когато дадена система с ИИ отговаря на условията за много голяма онлайн платформа или много голяма онлайн търсачка по смисъла на Регламент (ЕС) 2022/2065 или когато тя е вградена в такава платформа или търсачка. Това може да способства да се гарантира, че упражняването на правомощията на Комисията за надзор и осигуряване на спазването по силата на Регламент (ЕС) 2024/1689 и Регламент (ЕС) 2022/2065, както и на правомощията, които са приложими за моделите на ИИ с общо предназначение, интегрирани в такива платформи или търсачки, се изпълняват по последователен начин. В случая на системи с ИИ, вградени във или отговарящи на условията за много голяма онлайн платформа или търсачка, оценката на системите с ИИ започва най-напред с оценката на риска, мерките за смекчаване на рисковете и задълженията за одитиране, предписани в член 34, 35 и 37 от Регламент (ЕС) 2022/2065, без да се засягат правомощията на Службата по ИИ да разследва и осигурява спазване ex post в случай на неспазване на правилата на настоящия регламент. В контекста на анализа на оценката на риска, мерките за смекчаване на рисковете и одитирането службите на Комисията, отговорни за осигуряване на спазването на Регламент (ЕС) 2022/2065, могат да потърсят за мнение Службата по ИИ относно резултата от потенциална по-ранна или паралелна оценка на риска, проведена в съответствие с настоящия регламент, и приложимостта на забрани по настоящия регламент. Освен това Службата по ИИ и компетентните национални органи съгласно Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да координират своите усилия за осигуряване на спазването с компетентните органи за надзор и осигуряване на спазването по Регламент (ЕС) 2022/2065, включително с Комисията, за да се гарантира, че принципите на лоялно сътрудничество, пропорционалност и non bis in idem се спазват, като в същото време информацията, получена съгласно съответния друг регламент, се използва за целите на надзора и прилагането на другия само при условие че предприятието е съгласно. По-специално тези органи следва редовно да обменят мнения и да отчитат в съответните си области на компетентност възможни глоби и санкции, наложени на същия доставчик за същото поведение посредством окончателно решение в производства, свързани с нарушение на други правила на Съюза или национални правила, за да се гарантира, че взети заедно наложените глоби и санкции са пропорционални и отговарят на тежестта на допуснатите нарушения.
	(15)	Имайки предвид съществуващата система за надзор и осигуряване на спазването в съответствие с Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета12, е подходящо на Комисията да се предоставят правомощията на компетентен орган за надзор на пазара в съответствие с Регламент (ЕС) 2024/1689, когато дадена система с ИИ отговаря на условията за много голяма онлайн платформа или много голяма онлайн търсачка по смисъла на Регламент (ЕС) 2022/2065 или когато тя е вградена в такава платформа или търсачка. Това може да способства да се гарантира, че упражняването на правомощията на Комисията за надзор и осигуряване на спазването по силата на Регламент (ЕС) 2024/1689 и Регламент (ЕС) 2022/2065, както и на правомощията, които са приложими за моделите на ИИ с общо предназначение, интегрирани в такива платформи или търсачки, се изпълняват по последователен начин. В случая на системи с ИИ, вградени във или отговарящи на условията за много голяма онлайн платформа или търсачка, оценката на системите с ИИ започва най-напред с оценката на риска, мерките за смекчаване на рисковете и задълженията за одитиране, предписани в член 34, 35 и 37 от Регламент (ЕС) 2022/2065, без да се засягат правомощията на Службата по ИИ да разследва и осигурява спазване ex post в случай на неспазване на правилата на настоящия регламент. В контекста на анализа на оценката на риска, мерките за смекчаване на рисковете и одитирането службите на Комисията, отговорни за осигуряване на спазването на Регламент (ЕС) 2022/2065, могат да потърсят за мнение Службата по ИИ относно резултата от потенциална по-ранна или паралелна оценка на риска, проведена в съответствие с настоящия регламент, и приложимостта на забрани по настоящия регламент. Освен това Службата по ИИ и компетентните национални органи съгласно Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да координират своите усилия за осигуряване на спазването с компетентните органи за надзор и осигуряване на спазването по Регламент (ЕС) 2022/2065, включително с Комисията, за да се гарантира, че принципите на лоялно сътрудничество, пропорционалност и non bis in idem се спазват, като в същото време информацията, получена съгласно съответния друг регламент, се използва за целите на надзора и прилагането на другия само при условие че предприятието е съгласно. По-специално тези органи следва редовно да обменят мнения и да отчитат в съответните си области на компетентност възможни глоби и санкции, наложени на същия доставчик за същото поведение. За едно и също нарушение не следва да се налагат глоби въз основа на повече от един законодателен акт.

	__________________
	__________________

	12 Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно единния пазар на цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО (Акт за цифровите услуги) (ОВ L 277, 27.10.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).
	12 Регламент (ЕС) 2022/2065 на Европейския парламент и на Съвета от 19 октомври 2022 г. относно единния пазар на цифрови услуги и за изменение на Директива 2000/31/ЕО (Акт за цифровите услуги) (ОВ L 277, 27.10.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 15 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(15a)	Създаването на припокриващи се административни задължения въз основа на множество законодателни актове трябва да се избягва на всяка цена, за да се облекчи административната тежест за предприятията. Това изисква ефективна комуникация между органите, отговарящи за надзора и правоприлагането, както и редовно преразглеждане на законодателството.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 16</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(16)	За още по-ефективен надзор и осигуряване на спазването от страна на Службата по ИИ, посочени в член 75, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2024/1689, е необходимо допълнително да се определи кои правомощия, посочени в член 14 от Регламент (ЕС) 2019/1020, следва да бъдат предоставени на Службата по ИИ. Затова Комисията следва да разполага с правомощия да приема актове за изпълнение за определяне на тези правомощия, включително възможност да налага санкции, като глоби или други административни наказания, в съответствие с условията и горните граници, посочени в член 99, и приложимите процедури. По този начин следва да се гарантира, че Службата по ИИ разполага с необходимите инструменти за ефективно наблюдение и надзор върху спазването на Регламент (ЕС) 2024/1689.
	(16)	(Не се отнася до българския текст.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Кристиан Вигенин, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 18 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(18a)	Ефективното и последователно прилагане на Регламент (ЕС) 2024/1689 изисква силна координация и надзор на равнището на Съюза. С оглед на бързо нарастващия брой и възможности на моделите на ИИ, пуснати на пазара на Съюза, както и променящата се картина на рисковете, свързани с тяхното внедряване, ролята на Службата по ИИ за осигуряване на хармонизирано прилагане във всички държави членки става все по-важна. Поради това адекватното и ориентирано към бъдещето осигуряване на ресурси за Службата по ИИ е от съществено значение не само за ефективното правоприлагане, но и за гарантирането на правната сигурност, предотвратяването на регулаторната разпокъсаност и поддържането на високо равнище на защита на основните права, безопасността и иновациите в рамките на вътрешния пазар.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 19</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(19)	Член 77 и свързаните разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689 представляват важен механизъм за управление, тъй като имат за цел властите или органите, отговорни за осигуряване на спазването или за надзора на законодателството на Съюза, което има за цел защитата на основните права, да могат да изпълняват своите задължения при специфични условия, както и насърчаването на сътрудничеството с органите за наблюдение на пазара, отговорни за надзора и осигуряването на спазването на посочения регламент. Необходимо е да се изясни обхватът на това сътрудничество, както и да се посочи ясно кои публични органи или структури ще се възползват от него. За да се подсили сътрудничеството следва да се поясни, че исканията за достъп до информация и документация следва да се отправят към компетентния орган за надзор на пазара, който следва да отговаря на тези заявки, и че участващите власти или органи следва да са взаимно задължени да си сътрудничат.
	(19)	Член 77 и свързаните разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689 представляват важен механизъм за управление, тъй като имат за цел властите или органите, отговорни за осигуряване на спазването или за надзора на законодателството на Съюза, което има за цел защитата на основните права, да могат да изпълняват своите задължения при специфични условия, както и насърчаването на сътрудничеството с органите за наблюдение на пазара, отговорни за надзора и осигуряването на спазването на посочения регламент. Необходимо е да се изясни обхватът на това сътрудничество, както и да се посочи ясно кои публични органи или структури ще се възползват от него. За да се подсили сътрудничеството следва да се поясни, че исканията за достъп до информация и документация следва да се отправят към компетентния орган за надзор на пазара, който следва да отговаря на тези заявки без ненужно забавяне, и че участващите власти или органи следва да са взаимно задължени да си сътрудничат. Следва да се поясни, че тези разпоредби не засягат компетентността, задачите, правомощията и независимостта на съответните национални публични власти или органи в рамките на техните мандати. По-специално тези разпоредби не ограничават правомощията на тези власти и органи да изискват информация съгласно друго законодателство на Съюза или национално законодателство. Съответно тези органи запазват всички правомощия, с които разполагат, за да изискват пряко информация от операторите съгласно своя мандат или друго законодателство.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 20</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(20)	За да се осигури достатъчно време на доставчиците на системи с генеративен изкуствен интелект, които са предмет на изискванията за разпознаваемост по член 50, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1689, да адаптират своите практики в разумен срок без смущение на пазара, е подходящо да се въведе преходен период от 6 месеца за доставчиците, които вече са пуснали своите системи на пазара преди 2 август 2026 г.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сабине Ферхайен, Богдан Анджей Здройевски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 20</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(20)	За да се осигури достатъчно време на доставчиците на системи с генеративен изкуствен интелект, които са предмет на изискванията за разпознаваемост по член 50, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1689, да адаптират своите практики в разумен срок без смущение на пазара, е подходящо да се въведе преходен период от 6 месеца за доставчиците, които вече са пуснали своите системи на пазара преди 2 август 2026 г.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Майкъл Макнамара, Сандро Гоци, Ирена Йовева, Вероника Цифрова Острихоньова, Лусия Яр, Ракел Гарсия Ермида-ван дер Вале, Фабиен Келер, Лоранс Фаренг</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 20</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(20)	За да се осигури достатъчно време на доставчиците на системи с генеративен изкуствен интелект, които са предмет на изискванията за разпознаваемост по член 50, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1689, да адаптират своите практики в разумен срок без смущение на пазара, е подходящо да се въведе преходен период от 6 месеца за доставчиците, които вече са пуснали своите системи на пазара преди 2 август 2026 г.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 20</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(20)	За да се осигури достатъчно време на доставчиците на системи с генеративен изкуствен интелект, които са предмет на изискванията за разпознаваемост по член 50, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1689, да адаптират своите практики в разумен срок без смущение на пазара, е подходящо да се въведе преходен период от 6 месеца за доставчиците, които вече са пуснали своите системи на пазара преди 2 август 2026 г.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Никола Минчев, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Софи Уилмес, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 20</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(20)	За да се осигури достатъчно време на доставчиците на системи с генеративен изкуствен интелект, които са предмет на изискванията за разпознаваемост по член 50, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/1689, да адаптират своите практики в разумен срок без смущение на пазара, е подходящо да се въведе преходен период от 6 месеца за доставчиците, които вече са пуснали своите системи на пазара преди 2 август 2026 г.
	(20)	За да се осигури достатъчно време на доставчиците на системи с генеративен изкуствен интелект, които са предмет на изискванията за разпознаваемост по член 50, параграф 2 и член 50, параграф 4 от Регламент (ЕС) 2024/1689, да адаптират своите практики в разумен срок без смущение на пазара, е подходящо да се въведе преходен период от 12 месеца.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Адаптиране спрямо реалността. Комисията има за цел да завърши Кодекса за добри практики евентуално през юни 2026 г., което ще направи незабавното му прилагане за всички системи, пуснати на пазара от август 2026 г., практически невъзможно.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 21</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(21)	За да се предостави достатъчно време на доставчиците на високорискови системи с ИИ и да се изяснят приложимите правила за системите с ИИ, които вече са пуснати на пазара или са влезли в употреба преди началото на прилагането на съответните разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689, е подходящо да се посочи ясно прилагането на преходен период по член 111, параграф 2 от посочения регламент. Преходният период за целите на член 111, параграф 2 следва да се прилага за вид и модел на системи с ИИ, които вече са пуснати на пазара. Това означава, че ако най-малко една отделна единица от високорисковата система с ИИ е пусната законно в употреба преди посочената в член 111, параграф 2 дата, другите отделни единици от същия вид и модел високорискова система с ИИ са предмет на преходния период по член 111, параграф 2, и следователно могат да продължат да се пускат на пазара, да се предоставят или да се въвеждат в употреба на пазара на Съюза без допълнителни задължения, изисквания или необходимост от допълнително сертифициране, при условие че от проектна гледна точка тази високорискова система с ИИ остава без промяна. За целите на прилагането на преходния период по член 111, параграф 2, решаващият фактор е датата, на която първата единица от този вид и модел високорискова система с ИИ е била пусната на пазара или въведена в употреба на пазара на Съюза за първи път. Всяка значителна промяна от проектна гледна точка на тази система с ИИ след датата, посочена в член 111, параграф 2, следва да задейства задължението на доставчика да спазва в пълна степен всички съответни разпоредби в настоящия регламент, приложими за високорискови системи с ИИ, включително изискванията за оценяване на съответствието.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 21</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(21)	За да се предостави достатъчно време на доставчиците на високорискови системи с ИИ и да се изяснят приложимите правила за системите с ИИ, които вече са пуснати на пазара или са влезли в употреба преди началото на прилагането на съответните разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689, е подходящо да се посочи ясно прилагането на преходен период по член 111, параграф 2 от посочения регламент. Преходният период за целите на член 111, параграф 2 следва да се прилага за вид и модел на системи с ИИ, които вече са пуснати на пазара. Това означава, че ако най-малко една отделна единица от високорисковата система с ИИ е пусната законно в употреба преди посочената в член 111, параграф 2 дата, другите отделни единици от същия вид и модел високорискова система с ИИ са предмет на преходния период по член 111, параграф 2, и следователно могат да продължат да се пускат на пазара, да се предоставят или да се въвеждат в употреба на пазара на Съюза без допълнителни задължения, изисквания или необходимост от допълнително сертифициране, при условие че от проектна гледна точка тази високорискова система с ИИ остава без промяна. За целите на прилагането на преходния период по член 111, параграф 2, решаващият фактор е датата, на която първата единица от този вид и модел високорискова система с ИИ е била пусната на пазара или въведена в употреба на пазара на Съюза за първи път. Всяка значителна промяна от проектна гледна точка на тази система с ИИ след датата, посочена в член 111, параграф 2, следва да задейства задължението на доставчика да спазва в пълна степен всички съответни разпоредби в настоящия регламент, приложими за високорискови системи с ИИ, включително изискванията за оценяване на съответствието.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ярослав Бжох, Клара Досталова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 21</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(21)	За да се предостави достатъчно време на доставчиците на високорискови системи с ИИ и да се изяснят приложимите правила за системите с ИИ, които вече са пуснати на пазара или са влезли в употреба преди началото на прилагането на съответните разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689, е подходящо да се посочи ясно прилагането на преходен период по член 111, параграф 2 от посочения регламент. Преходният период за целите на член 111, параграф 2 следва да се прилага за вид и модел на системи с ИИ, които вече са пуснати на пазара. Това означава, че ако най-малко една отделна единица от високорисковата система с ИИ е пусната законно в употреба преди посочената в член 111, параграф 2 дата, другите отделни единици от същия вид и модел високорискова система с ИИ са предмет на преходния период по член 111, параграф 2, и следователно могат да продължат да се пускат на пазара, да се предоставят или да се въвеждат в употреба на пазара на Съюза без допълнителни задължения, изисквания или необходимост от допълнително сертифициране, при условие че от проектна гледна точка тази високорискова система с ИИ остава без промяна. За целите на прилагането на преходния период по член 111, параграф 2, решаващият фактор е датата, на която първата единица от този вид и модел високорискова система с ИИ е била пусната на пазара или въведена в употреба на пазара на Съюза за първи път. Всяка значителна промяна от проектна гледна точка на тази система с ИИ след датата, посочена в член 111, параграф 2, следва да задейства задължението на доставчика да спазва в пълна степен всички съответни разпоредби в настоящия регламент, приложими за високорискови системи с ИИ, включително изискванията за оценяване на съответствието.
	(21)	За да се предостави достатъчно време на доставчиците на високорискови системи с ИИ и да се изяснят приложимите правила за системите с ИИ, които вече са пуснати на пазара или са влезли в употреба преди началото на прилагането на съответните разпоредби на Регламент (ЕС) 2024/1689, е подходящо да се посочи ясно прилагането на преходен период по член 111, параграф 2 от посочения регламент. Преходният период за целите на член 111, параграф 2 следва да се прилага за вид и модел на системи с ИИ, които вече са пуснати на пазара. Това означава, че ако най-малко една отделна единица от високорисковата система с ИИ е пусната законно в употреба преди посочената в член 111, параграф 2 дата, другите отделни единици от същия вид и модел високорискова система с ИИ са предмет на преходния период по член 111, параграф 2, и следователно могат да продължат да се пускат на пазара, да се предоставят или да се въвеждат в употреба на пазара на Съюза без допълнителни задължения, изисквания или необходимост от допълнително сертифициране, при условие че от проектна гледна точка тази високорискова система с ИИ остава без промяна. За целите на прилагането на преходния период по член 111, параграф 2, решаващият фактор е датата, на която първата единица от този вид и модел високорискова система с ИИ е била пусната на пазара или въведена в употреба на пазара на Съюза за първи път. Всяка значителна промяна от проектна гледна точка на тази система с ИИ след датата, посочена в член 111, параграф 2, следва да задейства задължението на доставчика да спазва в пълна степен всички съответни разпоредби в настоящия регламент, приложими за високорискови системи с ИИ, включително изискванията за оценяване на съответствието. Ефективността на преходните разпоредби е тясно свързана със своевременното предоставяне на ясни насоки, включително съответните стандарти, общи спецификации и кодекси за добри практики, за да се намали рискът от различно тълкуване и неравномерно прилагане на правилата в държавите членки.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения.
	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Поради това с цел да се осигури необходимото време за адаптиране и изпълнение на съответните задължения, раздели 1, 2 и 3 от глава III по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграфи 1 и 2 и приложения I и III, следва да започнат да се прилагат от 2 август 2027 г.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лейла Шайби, Пернандо Барена Арса</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения.
	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения. Измененият график следва да бъде строго ограничен до задължения, които зависят от разработването на технически стандарти. Всички останали разпоредби следва да започнат да се прилагат в съответствие с първоначалния график, предвиден в Акта за изкуствения интелект, а именно до 2 август 2026 г. Независимо от това, до пълното влизане в сила на глава III може да се наложи по-гъвкаво тълкуване на спазването на останалите задължения – особено за внедрителите – като се има предвид, че доставчиците няма да бъдат задължени да изготвят цялата съответна информация и документация.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ярослав Бжох, Клара Досталова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения.
	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Целесъобразно е срокът за изпълнение да се приведе в съответствие и 2 август 2028 г. да се определи като дата на прилагането на раздели 1, 2 и 3 от глава III по отношение на всички системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III към Регламент (ЕС) 2024/1689, както и по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент. В този контекст е от съществено значение да се гарантира своевременната наличност на хармонизираните стандарти в подкрепа на съответствието с глава III. Комисията предприема всички необходими стъпки, за да улесни разработването и приемането на такива хармонизирани стандарти достатъчно време преди датите на прилагане. Когато хармонизираните стандарти не са налични навреме, в съответствие с членове 40 и 41 от Регламент (ЕС) 2024/1689 Комисията ще гарантира наличието на алтернативни инструменти за съответствие, включително общи спецификации или насоки на Комисията, за да се осигури правна сигурност за доставчиците и внедрителите и да се избегнат непропорционални разходи за привеждане в съответствие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Себастиан Тюнкюнен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения.
	(22)	В член 113 от Регламент (ЕС) 2024/1689 се определят датите на влизане в сила и прилагане на този регламент, по-специално общата дата на прилагане, която е 2 август 2026 г. За задълженията, свързани с високорискови системи с ИИ, представени в раздели 1, 2 и 3 от глава III на Регламент (ЕС) 2024/1689, отложеното осигуряване на стандарти, общи спецификации и алтернативни насоки, както и отложеното посочване на национални компетентни органи, пораждат трудности, които поставят под въпрос ефективното започване на прилагането на тези задължения и създават риск от значително повишаване на разходите за прилагане, което не оправдава запазването на тяхната начална дата на прилагане, а именно 2 август 2026 г. Въз основа на досегашния опит е подходящо да се въведе механизъм, с който започването на прилагането е обвързано с наличието на мерки в подкрепа на спазването на глава III, които могат да включват хармонизирани стандарти, общи спецификации и насоки на Комисията. Това следва да се потвърди от Комисията с решение, след което задълженията за правила за високорискови системи с ИИ следва да се прилагат след изтичането на 6 месеца по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 2 и приложение III, и след изтичането на 12 месеца по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по член 6, параграф 1 и приложение I към Регламент (ЕС) 2024/1689. Тази гъвкавост обаче следва да бъде удължена само до 2 декември 2027 г. по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и до 2 август 2028 г. по отношение на системи с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, като към тези дати правилата следва да започнат да се прилагат за всички случаи. Различието между започването на прилагането на правилата по отношение на системите с ИИ, класифицирани като високорискови по силата на член 6, параграф 2 и приложение III, и тези по силата на член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, отговаря на различието между началните дати на прилагане, предвидени в Регламент (ЕС) 2024/1689, и има за цел да се осигури необходимото време за адаптиране и прилагане на съответните задължения. Когато липсват насоките и стандартите, необходими за ефективното изпълнение на задълженията, свързани с високорисковите системи с ИИ, изпълнението на тези задължения следва да бъде отложено.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 22 a (ново)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(22a)	За да се осигури достатъчна степен на правна яснота в случай на продължаващо забавяне на въвеждането на хармонизирани стандарти, е необходимо да се намали потенциалната правна несигурност, произтичаща от тяхната липса. За тази цел от Комисията следва да се изиска да приеме общи спецификации в срок до 2 декември 2027 г. Този срок е в съответствие с отложената дата на прилагане на раздели 1, 2 и 3 от глава III от Регламент (ЕС) 2024/1689 за системите с ИИ, класифицирани като високорискови съгласно член 6, параграф 1 и приложение I към посочения регламент, която понастоящем също е 2 декември 2027 г. Освен това от Комисията следва да се изиска да отправи искания за стандартизация, обхващащи задълженията, определени в глава V, раздели 2 и 3 от посочения регламент, в срок до 2 декември 2027 г., тъй като досега тя не е предприела действия без ненужно забавяне.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Съображение 23</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(23)	С оглед на целта за намаляване на свързаните с прилагането затруднения за гражданите, предприятията и публичните администрации, е особено важно хармонизирани условия за прилагането на някои правила да се приемат само когато това е строго необходимо. За тази цел е целесъобразно да се оттеглят някои правомощия, предоставени на Комисията, за приемане на такива хармонизирани условия чрез актове за изпълнение в случаите, когато тези условия не са изпълнени. Затова Регламент (ЕС) 2024/1689 следва да се измени така, че да се оттеглят предоставените на Комисията в член 50, параграф 7, член 56, параграф 6 и член 72, параграф 3 от него правомощия за приемане на актове за изпълнение. Оттеглянето на правомощията за приемане на хармонизиран образец за план за мониторинг след пускането на пазара (член 72, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2024/1689) има допълнителното предимство, че ще осигури по-голяма гъвкавост за доставчиците на високорискови системи с ИИ да въведат система за мониторинг след пускането на пазара, съобразена с тяхната организация. Същевременно, като се признава необходимостта от осигуряване на известна яснота за това как доставчиците на високорискови системи с ИИ трябва да спазват изискванията, Комисията следва да бъде задължена да публикува насоки.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лейла Шайби, Пернандо Барена Арса</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 1</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 1 – параграф 2 – буква ж</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	в член 1, параграф 2 буква ж) се заменя със следното:
	заличава се

	„ж)	мерки в подкрепа на иновациите с особено внимание към малките предприятия със средна пазарна капитализация (МПСПК) и малките и средните предприятия (МСП), включително новосъздадените предприятия.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 1</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 1 – параграф 2 – буква ж</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(1)	в член 1, параграф 2 буква ж) се заменя със следното:
	заличава се

	„ж)	мерки в подкрепа на иновациите с особено внимание към малките предприятия със средна пазарна капитализация (МПСПК) и малките и средните предприятия (МСП), включително новосъздадените предприятия.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марион Валсман, Сабине Ферхайен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 1</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 1 – параграф 2 – буква ж</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	ж)	мерки в подкрепа на иновациите с особено внимание към малките предприятия със средна пазарна капитализация (МПСПК) и малките и средните предприятия (МСП), включително новосъздадените предприятия.“;
	ж)	мерки в подкрепа на иновациите с особено внимание към малките предприятия със средна пазарна капитализация (МПСПК) и малките и средните предприятия (МСП), включително публичните предприятия от същия мащаб и новосъздадените предприятия.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Брандо Бенифеи, Кристиан Вигенин, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Франсишку Асиш, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Ханес Хайде</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 1</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 1 – параграф 2 – буква ж</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	ж)	мерки в подкрепа на иновациите с особено внимание към малките предприятия със средна пазарна капитализация (МПСПК) и малките и средните предприятия (МСП), включително новосъздадените предприятия.“;
	ж)	мерки в подкрепа на иновациите с особено внимание към малките и средните предприятия (МСП), включително новосъздадените предприятия, по смисъла на Препоръка 2003/361/ЕО.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	За системите с ИИ, класифицирани като високорискови системи с ИИ в съответствие с член 6, параграф 1, които са свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б от приложение I, се прилагат само член 6, параграф 1, член 60а, членове 102–109 и членове 111 и 112. Член 57 се прилага само доколкото изискванията за високорисковите системи с ИИ съгласно настоящия регламент са били включени в посоченото законодателство на Съюза за хармонизация.“;
	2.	За системите с ИИ, класифицирани като високорискови системи с ИИ в съответствие с член 6, параграф 1, които са свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б от приложение I, се прилагат само член 6, параграф 1, член 60а, членове 102–109 и член 112. Член 57 се прилага само доколкото изискванията за високорисковите системи с ИИ съгласно настоящия регламент са били включени в посоченото законодателство на Съюза за хармонизация.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аура Сала</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	За системите с ИИ, класифицирани като високорискови системи с ИИ в съответствие с член 6, параграф 1, които са свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б от приложение I, се прилагат само член 6, параграф 1, член 60а, членове 102–109 и членове 111 и 112. Член 57 се прилага само доколкото изискванията за високорисковите системи с ИИ съгласно настоящия регламент са били включени в посоченото законодателство на Съюза за хармонизация.“;
	2.	За системите с ИИ, класифицирани като високорискови системи с ИИ в съответствие с член 6, параграф 1, които са свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I, се прилагат само член 6, параграф 1, член 60а, членове 102–109 и членове 111 и 112. Член 57 се прилага само доколкото изискванията за високорисковите системи с ИИ съгласно настоящия регламент са били включени в посоченото законодателство на Съюза за хармонизация.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Намаляване на ненужната тежест и осигуряване на по-голяма правна сигурност за внедряването на ИИ.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос, Арба Кокалари</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	За системите с ИИ, класифицирани като високорискови системи с ИИ в съответствие с член 6, параграф 1, които са свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в раздел Б от приложение I, се прилагат само член 6, параграф 1, член 60а, членове 102—109 и членове 111 и 112. Член 57 се прилага само доколкото изискванията за високорисковите системи с ИИ съгласно настоящия регламент са били включени в посоченото законодателство на Съюза за хармонизация.“;
	2.	За системите с ИИ, класифицирани като високорискови системи с ИИ в съответствие с член 6, параграф 1, които са свързани с продукти, обхванати от законодателните актове на Съюза за хармонизация, изброени в приложение I, се прилагат само член 6, параграф 1, член 60а, членове 102–109 и членове 111 и 112. Член 57 се прилага само доколкото изискванията за високорисковите системи с ИИ съгласно настоящия регламент са били включени в посоченото законодателство на Съюза за хармонизация.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Following the Commission’s own “Health Omnibus” logic (COM(2025) 1023 final), it is consistent for the AI Omnibus to move not only MDR/IVDR but all Annex I, Section A acts to Section B and to reflect this streamlining in Article 2(2). This avoids duplicate and potentially conflicting horizontal AI obligations on top of mature sectoral regimes, reducing compliance fragmentation and forum-shopping risks for the same product or service. Sector-specific legislation is better placed to calibrate AI requirements to safety and supervision realities, using existing competent authorities and established conformity-assessment pathways. A targeted “sector-first” approach still preserves AI Act safeguards where needed, but boosts EU AI uptake by making compliance clearer, proportionate and implementable for EU SMEs and Start-Ups.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зала Томашич, Томаш Здеховски, Ян Фарски, Александър Вондра, Ондржей Крутилек</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 2 а (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2a)	В член 2 се вмъква следният параграф:

	
	„2а.	Настоящият регламент не се прилага за научноизследователски, изпитвателни или развойни дейности по отношение на системи с ИИ или модели на ИИ. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза. Това изключение обхваща системите с ИИ и моделите на ИИ, включително резултатите от тях, когато те са разработени, изпитани или използвани за целите на научноизследователска и развойна дейност, включително търговска научноизследователска и развойна дейност. Научноизследователската и развойната дейност обхваща всички етапи на научните и приложните изследвания, включително промишлените научни изследвания и експерименталната развойна дейност.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Освобождаването за научноизследователската и развойна дейност съгласно Акта за изкуствения интелект следва да бъде приведено в съответствие с ръководените/финансираните от ЕС и трансграничните публично-частни научни изследвания, включително OpenEuroLLM. Обвързването на ИИ с „непускане на пазара/въвеждане в експлоатация“ може да направи невъзможно използването му за промишлена научноизследователска и развойна дейност, където системите трябва да бъдат внедрени или дори пуснати на пазара за изпитване и съвместно разработване. Целта е да се поясни, че са обхванати системите с ИИ/моделите на ИИ, използвани за научноизследователска и развойна дейност, включително търговска научноизследователска и развойна дейност.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Никола Минчев, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 3 – алинея 3 a (нова)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2a)	В член 2, параграф 3 се добавят следните алинеи:

	
	„Настоящият регламент не се прилага за системи с ИИ, които се регулират от приложение I, раздел А.

	
	Настоящият регламент не се прилага за системи с ИИ, използвани между предприятия и за вътрешни цели в предприятието, които не взаимодействат с крайни ползватели или потребители.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Industrial AI systems are already highly regulated through the New Legislative Framework which ensures a high level of protection for health and safety. Most of these regulations have already been updated to cover Artificial Intelligence systems and components in the concerned products. AI systems or components covered under these legal acts do not pose any additional risks to fundamental rights of natural persons. This Regulation shall therefore not affect industrial AI systems, which are already covered by sectoral legislation under the New Legislative framework, such as the Machinery Regulation, the Medical Devices Regulation or the Radio Equipment Directive. Any remaining gaps regarding Artificial Intelligence integrated in products under the NLF shall be closed within the sectoral acts applicable as an additional horizontal Regulation leads to competitive disadvantages through increased legal uncertainty, bureaucracy and high costs, without any added value for health, safety and fundamental rights. Similarly, AI systems only used for business-to-business and business-internal purposes, that do not interact with end users or consumers, are not posing any threats to fundamental rights and shall therefore be excluded from this Regulation.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Виржини Жорон, Клара Досталова, Хорхе Мартин Фриас, Елизабет Диерингер, Матийо Вале, Ерно Шалер-Барос, Пал Секереш, Александър Варо, Паскал Пиера</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 a (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2a)	Вмъква се следният член:

	
	„Член 2a

	
	Предпазни мерки за иновациите и конкурентоспособността

	
	1.	Комисията и държавите членки гарантират, че прилагането на настоящия регламент не създава ненужни пречки пред инвестициите, разрастването или трансграничното внедряване на системи с изкуствен интелект в рамките на Съюза.

	
	2.	Всички бъдещи делегирани актове или актове за изпълнение, приети съгласно настоящия регламент, подлежат на оценка на въздействието върху иновациите и конкурентоспособността, като се обръща специално внимание на тяхното въздействие върху стартиращите предприятия, МСП, МПСПК и частните инвестиции в технологии за изкуствен интелект.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пьотр Мюлер, Асита Канко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 a (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2a)	Вмъква се следният член 2a:

	
	„Член 2a

	
	Пропорционалност и технологична неутралност

	
	Без да се засягат изричните забрани, предвидени в член 5 от настоящия регламент, и защитата на основните права, националните компетентни органи, Службата по ИИ и Комисията тълкуват, изпълняват, прилагат и осигуряват спазването на настоящия регламент по начин, при който:

	
	a)	се гарантира пропорционалност, правна сигурност и технологична неутралност; и

	
	б)	за икономическите оператори се свежда до минимум административната тежест и тежестта, свързана със спазването на изискванията,

	
	като същевременно се гарантира, че изискванията на настоящия регламент, включително всяко вторично законодателство, произтичащо от настоящия регламент, не надхвърлят строго необходимото за постигане на целите на настоящия регламент.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос, Арба Кокалари</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 6</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	
	(2a)	в член 2 параграф 6 се заменя със следното:

	„6. 	Настоящият регламент не се прилага за системите с ИИ или моделите на ИИ, които са специално разработени и пуснати в действие единствено с цел научноизследователска и развойна дейност, включително за техните резултати.“;
	„6.	Настоящият регламент не се прилага за системите с ИИ или моделите на ИИ, които са специално разработени и пуснати в действие с цел научноизследователска и развойна дейност, включително за техните резултати. Създаването от изследователите на научноизследователски артефакти с отворен код, като например кодове или модели, не представлява пускане на пазара.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Регламент (ЕС) 2024/1689)
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
It should be clarified that the AI Act’s research exemption covers the full R&D cycle (including iterative training, fine-tuning, validation, benchmarking and safety testing) to avoid chilling innovation activities that are not yet intended for deployment. It should also include R&D conducted with a view to future commercialisation, as long as the AI system/model is not placed on the market or put into service and remains in controlled research settings. Without this clarification, legal uncertainty risks pulling routine engineering work and academic industry collaboration into obligations designed for market deployment, creating disproportionate burdens especially for SMEs and start-ups. A clear exemption also incentivises robust pre-release evaluation and safety work, improving quality and trust while keeping the Act’s core duties focused on real-world use and actual risk.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос, Арба Кокалари</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 б (нов)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 8</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	
	(2б)	в член 2 параграф 8 се заменя със следното:

	„8. Настоящият регламент не се прилага за научноизследователски дейности, изпитвания или развойни дейности по отношение на системи с ИИ или модели на ИИ преди пускането на пазара или пускането в действие на тези системи или модели. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза. Изпитването в реални условия не попада в обхвата на това изключение.“;
	„8.	Настоящият регламент не се прилага за научноизследователски дейности, изпитвания или развойни дейности по отношение на системи с ИИ или модели на ИИ преди пускането на пазара или пускането в действие на тези системи или модели. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
It should be clarified that the AI Act’s research exemption covers the full R&D cycle (including iterative training, fine-tuning, validation, benchmarking and safety testing) to avoid chilling innovation activities that are not yet intended for deployment. It should also include R&D conducted with a view to future commercialisation, as long as the AI system/model is not placed on the market or put into service and remains in controlled research settings. Without this clarification, legal uncertainty risks pulling routine engineering work and academic industry collaboration into obligations designed for market deployment, creating disproportionate burdens especially for SMEs and start-ups. A clear exemption also incentivises robust pre-release evaluation and safety work, improving quality and trust while keeping the Act’s core duties focused on real-world use and actual risk.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пьотр Мюлер, Асита Канко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 б (нов)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 8</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	
	(2б)	в член 2 параграф 8 се изменя, както следва:

	„8. 	Настоящият регламент не се прилага за научноизследователски дейности, изпитвания или развойни дейности по отношение на системи с ИИ или модели на ИИ преди пускането на пазара или пускането в действие на тези системи или модели. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза. Изпитването в реални условия не попада в обхвата на това изключение.“;
	„8.	Настоящият регламент не се прилага за научноизследователски дейности, изпитвания или развойни дейности по отношение на системи с ИИ или модели на ИИ преди пускането на пазара или пускането в действие на тези системи или модели. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза.

	
	Това изключение се разширява допълнително, така че да обхване системите с ИИ и моделите на ИИ, заедно с техните резултати, които са разработени, изпитани или използвани за научноизследователски и развойни цели, включително търговска научноизследователска и развойна дейност, като се обхващат всички етапи на научните и приложните изследвания – от промишлените научни изследвания до експерименталната развойна дейност. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Регламент (ЕС) 2024/1689)
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Арба Кокалари, Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 в (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 2 – параграф 10 а (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2в)	в член 2 се вмъква следният параграф:

	
	„10а.	Настоящият регламент не се прилага за системи с ИИ или модели на ИИ, които се използват само в рамките на групата и не са насочени към потребителите, и които не оказват въздействие върху крайните ползватели или физическите лица. Тези дейности се извършват в съответствие с приложимото право на Съюза. Забранените практики, посочени в член 5, не попадат в обхвата на това изключение.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пьотр Мюлер, Асита Канко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 в (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 1</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	
	(2в)	Член 3, точка 1 се изменя, както следва:

	„(1)	„система с ИИ“ означава машинно базирана система, която е проектирана да работи с различни нива на автономност и която може да прояви адаптивност след внедряването си, и която, с явна или подразбираща се цел, въз основа на въведените в нея входящи данни, извежда начина на генериране на резултати като прогнози, съдържание, препоръки или решения, които могат да окажат влияние върху физическа или виртуална среда;“;
	„(1)	„система с ИИ“ означава машинно базирана система, която е проектирана да работи с различни нива на автономност и която проявява адаптивност след внедряването си, и която, с явна или подразбираща се цел, въз основа на въведените в нея входящи данни, извежда начина на генериране на резултати като прогнози, съдържание, препоръки или решения, които могат да окажат влияние върху физическа или виртуална среда;

	
	“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Регламент (ЕС) 2024/1689)
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 3</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	(3)	„доставчик“ означава физическо или юридическо лице, публичен орган, агенция или друга организация, които разработват система с ИИ или модел на ИИ с общо предназначение или възлагат разработването на система с ИИ или на модел на ИИ с общо предназначение и ги пускат на пазара, или пускат в действие системата с ИИ със своето име или търговска марка, срещу заплащане или безплатно;  
	(3)	В член 3 точка 3 се заменя със следното:

	
	„(3)	„доставчик „означава физическо или юридическо лице, публичен орган, агенция или друга организация, която разработва система с ИИ или модел на ИИ с общо предназначение или която възлага разработването на система с ИИ или модел на ИИ с общо предназначение и пуска такава система или модел на пазара или въвежда системата с ИИ в експлоатация със своето име или търговска марка, срещу заплащане или безплатно, с изключение на тези, които извършват фино регулиране, персонализиране или техническо адаптиране на системи с ИИ от името на трети лица клиенти, като използват данни, предоставени от клиента, освен ако тази дейност не води до съществено изменение или промяна на предназначението;“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
В законодателството малките предприятия, които извършват дейности за фино регулиране на местно равнище (на сървърите на клиента), се класифицират като „доставчици“, което им налага напълно непропорционални правни отговорности и тежест за сертифициране. От съществено значение е да се изключи възможността малко предприятие, което извършва дейности за фино регулиране, като използва данни, предоставени от клиента, да може да бъде признато съгласно Акта за изкуствения интелект за „доставчик“, освен в случаите, когато дейността води до съществено изменение (член 3 от Акта за изкуствения интелект, № 23) или промяна в предназначението (член 3 от Акта за изкуствения интелект, № 12).
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пьотр Мюлер, Асита Канко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 г (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 3 а (нова)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(2г)	В член 3 се добавя следната точка:

	
	„3a.	„автономност“ означава способността на системата с изкуствен интелект да функционира в рамките на ограниченията, без човешки насоки или намеса.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 9</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	
	(2a)	В член 3 точка 9 се заменя със следното:

	(9)	„пускане на пазара“ означава предоставянето на система с ИИ или на модел на ИИ с общо предназначение на пазара на Съюза за първи път;
	„(9)	„пускане на пазара“ означава предоставянето на система с ИИ или на модел на ИИ с общо предназначение на пазара на Съюза за първи път, но не включва случаите на предоставянето ѝ на други субекти в рамките на същата група за сътрудничество;“;


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
To ensure that purely internal intra-group sharing of an AI system or GPAI model is not treated as “placing on the market”, which would otherwise prematurely trigger provider-related obligations designed for external distribution. It aligns the concept of “placing on the market” with its core function in EU product law: regulating first external availability on the Union market, not internal group deployment and testing. Without this carve-out, entities could be deemed providers merely by making models available within the same corporate group, creating disproportionate compliance friction for normal internal roll-outs and shared service structures.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пьотр Мюлер, Асита Канко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 2 д (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 14</Article2>
	

	Текст в сила
	Изменение

	
	(2д)	В член 3 точка 14 се изменя, както следва:

	(14)	„защѝтен елемент“ означава компонент на продукт или система с ИИ, който осигурява функция, свързана с безопасността, за този продукт или тази система с ИИ или чиято неизправност или лошо функциониране поставя в опасност здравето и безопасността на хора или имущество;
	„(14)	„защѝтен елемент“ означава компонент на продукт или система с ИИ, който осигурява функция, свързана с безопасността, за този продукт или тази система с ИИ и чиято неизправност или лошо функциониране поставя в опасност здравето и безопасността на хора или имущество;“;


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марион Валсман, Сабине Ферхайен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 3</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 14 a</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(14a)	микро-, малко или средно предприятие („МСП“) означава микро-, малко или средно предприятие съгласно определението в член 2 от приложението към Препоръка 2003/361/ЕО;
	(14a)	микро-, малко или средно предприятие („МСП“) означава микро-, малко или средно предприятие съгласно определението в член 2 от приложението към Препоръка 2003/361/ЕО, както и публични предприятия от същия мащаб;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 3</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 14 б</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(14б)	малко предприятие със средна пазарна капитализация („МПСПК“) означава малко предприятие със средна пазарна капитализация съгласно определението в точка 2 от приложението към Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лейла Шайби, Пернандо Барена Арса</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 3</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 14 б</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(14б)	малко предприятие със средна пазарна капитализация („МПСПК“) означава малко предприятие със средна пазарна капитализация съгласно определението в точка 2 от приложението към Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Марион Валсман, Сабине Ферхайен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 3</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 14 б</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(14б)	малко предприятие със средна пазарна капитализация („МПСПК“) означава малко предприятие със средна пазарна капитализация съгласно определението в точка 2 от приложението към Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията;
	(14б)	малко предприятие със средна пазарна капитализация („МПСПК“) означава малко предприятие със средна пазарна капитализация съгласно определението в точка 2 от приложението към Препоръка (ЕС) 2025/1099 на Комисията, както и публични предприятия от същия мащаб;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 3 a (нова)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 68 а (нова)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3a)	В член 3 се добавя следната точка:

	
	„(68a)	„модел на ИИ с отворен код“ означава модел на ИИ, предоставен с безплатен лиценз с отворен код, който позволява достъп, използване, изменение и разпространение на модела и чиито параметри, включително теглата, информацията за архитектурата на модела и информацията за използването на модела, са публично достъпни;“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Introducing a single, explicit Open Source definition in Article 3 creates legal certainty for AI providers, deployers and national competent authorities across the entire acquis. The EU currently uses multiple, partly diverging Open Source definitions (within the AI Act and in parallel instruments: the PLD and CRA), which risks inconsistent interpretation, compliance fragmentation and litigation. A harmonised definition ensures that obligations and exemptions linked to open-source are applied predictably, avoiding both over- and under-inclusion of genuine open-source components. This also supports Europe’s innovation and cybersecurity objectives by giving open-source communities and SMEs clear, stable conditions for collaboration and responsible distribution.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 3 б (нов)</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 3 – параграф 1 – точка 68 б (нова)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	(3б)	В член 3 се добавя следната точка:

	
	„(68б)	„система с ИИ с отворен код“ означава система с ИИ, предоставена с безплатен лиценз с отворен код, който позволява достъп, използване, изменение и разпространение на системата, и чиято информация за използването на модела са публично достъпни;“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Introducing a single, explicit Open Source definition in Article 3 creates legal certainty for AI providers, deployers and national competent authorities across the entire acquis. The EU currently uses multiple, partly diverging Open Source definitions (within the AI Act and in parallel instruments: the PLD and CRA), which risks inconsistent interpretation, compliance fragmentation and litigation. A harmonised definition ensures that obligations and exemptions linked to open-source are applied predictably, avoiding both over- and under-inclusion of genuine open-source components. This also supports Europe’s innovation and cybersecurity objectives by giving open-source communities and SMEs clear, stable conditions for collaboration and responsible distribution.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Член 4 се заменя със следното:
	заличава се

	„Член 4
	

	Грамотност в областта на ИИ
	

	„Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лейла Шайби, Пернандо Барена Арса</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Член 4 се заменя със следното:
	заличава се

	„Член 4
	

	Грамотност в областта на ИИ
	

	„Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Член 4 се заменя със следното:
	заличава се

	„Член 4
	

	Грамотност в областта на ИИ
	

	„Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4 </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 – параграф 1 а (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Член 4 се заменя със следното:
	(4)	В член 4 се добавя следният параграф:

	„Член 4
	1а.	Европейската комисия и Европейският комитет по защита на данните, в сътрудничество с всички съответни компетентни органи, издават насоки относно практическото изпълнение на задължението на доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на своя персонал и други съответни лица.

	Грамотност в областта на ИИ
	

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ангелика Винциг, София Кирхер</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4 </Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(4)	Член 4 се заменя със следното:
	(4)	Член 4 се заличава.

	„Член 4
	

	Грамотност в областта на ИИ
	

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Article 4 should be deleted to prevent legal uncertainty and disproportionate administrative burdens. A general mandate for AI literacy is redundant, as enterprises already have a strong economic incentive to ensure their workforce is adequately trained to use digital tools effectively.Furthermore, the Regulation remains coherent without this provision, as specific competence requirements for high-risk AI systems are already legally anchored under the human oversight obligations in Article 26. Extending such mandates to all AI systems, regardless of their risk profile, contradicts the principle of proportionality and hampers the competitiveness of the European industry. Rather than imposing rigid regulatory requirements on the private sector, AI literacy should be addressed through Member State-led educational initiatives and existing EU funding instruments.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зала Томашич, Томаш Здеховски, Ян Фарски, Александър Вондра, Ондржей Крутилек</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ. Ролята на доставчиците и внедрителите съгласно настоящия член е подкрепяща по своя характер, насочена към насърчаване на подходящи знания и умения за функционирането и използването на системи с ИИ, и не се тълкува като задължение за гарантиране на конкретно ниво на грамотност в областта на ИИ на което и да е лице.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Това пояснение отразява факта, че член 4 е по-скоро разпоредба за насърчаване, отколкото задължение за постигане на резултат, повишава правната сигурност, като потвърждава, че доставчиците и внедрителите имат само подкрепяща роля за насърчаване на подходящи знания и умения, и предотвратява прекомерното спазване или непоследователното правоприлагане, обусловено от нереалистични очаквания, за да се гарантират индивидуални резултати, свързани с грамотността в областта на ИИ.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Пьотр Мюлер, Асита Канко</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.
	Комисията и държавите членки насърчават грамотността в областта на ИИ сред населението като цяло и насърчават доставчиците и внедрителите на ИИ да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ сред съответния персонал.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ярослав Бжох, Клара Досталова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ. Този параграф не засяга задълженията на доставчиците и внедрителите, предвидени в други разпоредби на настоящия регламент, включително тези по член 26, параграф 2, по отношение на компетентността, обучението и правомощията на съответните лица.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Сандро Гоци, Стефани Йон-Куртен</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	Комисията и държавите членки подпомагат, улесняват и допълват усилията на доставчиците и внедрителите на системи с ИИ, които продължават да носят отговорност за предприемането на мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;
	Комисията и държавите членки създават публично-частни партньорства (ПЧП), чрез които да подпомагат доставчиците и внедрителите на системи с ИИ при предприемането на мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Many EU SMEs and Start-Ups struggle to operationalise the AI Act’s context-specific AI literacy duty, which depends on roles, training levels and the use-case and is therefore hard to standardise internally without guidance. Public-Private Partnerships might help: they could turn existing corporate “good practice” programmes into reusable templates and sector toolkits, allowing SMEs and start-ups to comply faster and more consistently. This approach complements the EU’s existing SME-support infrastructure (e.g. European Digital Innovation Hubs). A structured PPP approach also helps avoiding fragmented national interpretations of “sufficient” literacy by disseminating shared benchmarks and materials, while keeping flexibility for different risk contexts and user groups.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дора Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.
	Доставчиците и внедрителите на системи с ИИ предприемат мерки, за да гарантират грамотността в областта на ИИ на своя персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристел Шалдемозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Комисията и държавите членки насърчават доставчиците и внедрителите на системи с ИИ да предприемат мерки, за да гарантират достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на техния персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, равнище на образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.;
	Доставчиците и внедрителите на системи с ИИ предприемат мерки, за да гарантират във възможно най-голяма степен достатъчно ниво на грамотност в областта на ИИ на своя персонал и другите лица, занимаващи се с функционирането и използването на системите с ИИ от тяхно име, като отчитат техните технически познания, опит, образование и обучение, както и контекста, в който ще се използват системите с ИИ, и вземат предвид лицата или групите лица, по отношение на които ще се използват системите с ИИ.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дора Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 – параграф 1 а (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	1а.	Комисията и държавите членки подкрепят грамотността в областта на ИИ в обществото и подпомагат доставчиците и внедрителите на системи с ИИ за МСП при изпълнението на задължението им по параграф 1, чрез обща референтна рамка за грамотност в областта на ИИ, като вземат предвид различните роли, рискови профили и случаи на използване на системите с ИИ.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Стефано Каведаня</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 4</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 – параграф 1 а (нов)</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	

	
	1а.	Комисията и държавите членки подкрепят грамотността в областта на ИИ в обществото и подпомагат доставчиците и внедрителите на системи с ИИ при насърчаването на грамотността на техния персонал и на ползвателите.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
While AI literacy is an essential concept for European industry, not just ethically but also to create a global competitive advantage in the European workforce, a general obligation to administer it would not serve it well. The amendment clarifies further the role that the Commission and Member States can have in promoting AI literacy, while avoiding an obligation which would reintroduce legal uncertainty in the text, risk discouraging AI use and adoption in all EU industries (particularly SMEs, which often do not have the legal resources to interpret a general obligation) and can be interpreted too openly by individual EU countries. The amendment requires the Commission and Member States to support AI literacy in citizens of Member States while avoiding ambiguous legal obligations.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристиан Вигенин, Брандо Бенифеи, Ханес Хайде, Франсишку Асиш, Франсоа Калфон, Елизабет Гросман, Кристел Шалдемозе, Пиер Жуве, Марк Анжел, Алекс Аджус Салиба, Хосе Сепеда, Елена Санчо Мурийо</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	в глава I се вмъква следният член 4а:
	заличава се

	„Член 4a
	

	Обработване на специални категории лични данни за откриване и коригиране на предубеденост
	

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	

	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни;
	

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	

	в)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат мерки, с които се гарантира, че обработваните лични данни са обезопасени, защитени, спрямо тях се прилагат подходящи гаранции, включително строг контрол и документиране на достъпа, с цел да се избегне злоупотреба и да се гарантира, че само оправомощени лица имат достъп до тези лични данни със съответните задължения за спазване на поверителност;
	

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	

	е)	записите за дейностите по обработване съгласно регламенти (ЕС) 2016/679 и (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680 включват причините, поради които обработването на специални категории лични данни е било необходимо за откриване и коригиране на предубедеността и не е било възможно тази цел да се постигне чрез обработване на други данни.
	

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Катержина Конечна</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	в глава I се вмъква следният член 4а:
	заличава се

	„Член 4a
	

	Обработване на специални категории лични данни за откриване и коригиране на предубеденост
	

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	

	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни;
	

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	

	в)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат мерки, с които се гарантира, че обработваните лични данни са обезопасени, защитени, спрямо тях се прилагат подходящи гаранции, включително строг контрол и документиране на достъпа, с цел да се избегне злоупотреба и да се гарантира, че само оправомощени лица имат достъп до тези лични данни със съответните задължения за спазване на поверителност;
	

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	

	е)	записите за дейностите по обработване съгласно регламенти (ЕС) 2016/679 и (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680 включват причините, поради които обработването на специални категории лични данни е било необходимо за откриване и коригиране на предубедеността и не е било възможно тази цел да се постигне чрез обработване на други данни.
	

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Маркета Грегорова, Ким Ван Спарентак</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}от името на групата Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а </Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	в глава I се вмъква следният член 4а:
	заличава се

	„Член 4a
	

	Обработване на специални категории лични данни за откриване и коригиране на предубеденост
	

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	

	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни;
	

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	

	в)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат мерки, с които се гарантира, че обработваните лични данни са обезопасени, защитени, спрямо тях се прилагат подходящи гаранции, включително строг контрол и документиране на достъпа, с цел да се избегне злоупотреба и да се гарантира, че само оправомощени лица имат достъп до тези лични данни със съответните задължения за спазване на поверителност;
	

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	

	е)	записите за дейностите по обработване съгласно регламенти (ЕС) 2016/679 и (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680 включват причините, поради които обработването на специални категории лични данни е било необходимо за откриване и коригиране на предубедеността и не е било възможно тази цел да се постигне чрез обработване на други данни.
	

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лейла Шайби, Пернандо Барена Арса</Members>
<AuNomDe>{The Left}от името на групата The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(5)	в глава I се вмъква следният член 4а:
	заличава се

	„Член 4a
	

	Обработване на специални категории лични данни за откриване и коригиране на предубеденост
	

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	

	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни;
	

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	

	в)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат мерки, с които се гарантира, че обработваните лични данни са обезопасени, защитени, спрямо тях се прилагат подходящи гаранции, включително строг контрол и документиране на достъпа, с цел да се избегне злоупотреба и да се гарантира, че само оправомощени лица имат достъп до тези лични данни със съответните задължения за спазване на поверителност;
	

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	

	е)	записите за дейностите по обработване съгласно регламенти (ЕС) 2016/679 и (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680 включват причините, поради които обработването на специални категории лични данни е било необходимо за откриване и коригиране на предубедеността и не е било възможно тази цел да се постигне чрез обработване на други данни.
	

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	Доколкото това е необходимо за целите на гарантирането на наблюдение на безопасността и предубедеността, откриването и коригирането по отношение на високорисковите системи с ИИ, доставчиците на такива системи могат да обработват специални категории лични данни, посочени в член 9, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2016/679, член 10 от Директива (ЕС) 2016/680 и член 10, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/1725, при спазването на гаранции за основните права и свободи на физическите лица, предвидени в тези регламенти.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Опростяване и рационализиране с ОРЗД, за да се даде възможност на дружествата да обработват лични данни за целите на осигуряването на наблюдение на безопасността и предубежденията в съответствие с високите стандарти и гаранции, определени в европейската нормативна уредба относно данните (преди всичко в ОРЗД), вместо сложно двойно регулиране чрез различни видове предпазни мерки в Акта за изкуствения интелект.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ана Вашконселош, Свеня Хан, Софи Уилмес</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване, коригиране и наблюдение на предубеденост на системите след внедряване във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ярослав Бжох, Клара Досталова</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	Доколкото това е строго необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, на доставчиците на такива системи може по изключение да бъде разрешено да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лукас Мандл, Сандер Смит</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	За да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Тези неблагоприятни последици обикновено вредят на физическите лица въз основа на характеристики, определени от техните специални категории лични данни. Следователно, за да се изпълни целта, използването на специални категории лични данни следва да бъде възможна стандартна практика, а не чисто извънредна мярка, при условие че са налице подходящи гаранции.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	За да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Тези неблагоприятни последици обикновено вредят на физическите лица въз основа на характеристики, определени от техните специални категории лични данни. Следователно, за да се изпълни целта, използването на специални категории лични данни следва да бъде възможна стандартна практика, а не чисто извънредна мярка, при условие че са налице подходящи гаранции.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	За да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Откриването и коригирането на предубеденост са от съществено значение за обществото, тъй като така се защитават физическите лица от неблагоприятните ефекти на предубедеността, включително от дискриминация. Тези неблагоприятни последици обикновено вредят на физическите лица въз основа на характеристики, определени от техните специални категории лични данни. Следователно, за да се изпълни целта, използването на специални категории лични данни следва да бъде възможна стандартна практика, а не чисто извънредна мярка, при условие че са налице подходящи гаранции.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зала Томашич, Томаш Здеховски, Ян Фарски, Александър Вондра, Ондржей Крутилек</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – уводна част</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат по изключение да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:
	1.	Доколкото това е необходимо, за да се гарантира откриване и коригиране на предубеденост във високорисковите системи с ИИ в съответствие с член 10, параграф 2, букви е) и ж) от настоящия регламент, доставчиците на такива системи могат да обработват специални категории лични данни при спазването на подходящи гаранции за основните права и свободи на физическите лица. Освен предпазните мерки, предвидени в Регламент (ЕС) 2016/679 и Регламент (ЕС) 2018/1725, и Директива (ЕС) 2016/680, според случая, за да може да се извърши такова обработване, трябва да бъдат изпълнени всички посочени по-долу условия:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква a</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зала Томашич, Томаш Здеховски, Ян Фарски, Александър Вондра, Ондржей Крутилек</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква a</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни;
	a)	откриването и коригирането на предубедеността не могат да се осъществят ефективно чрез обработването на други данни, включително синтетични или анонимизирани данни със сравнима ефективност;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – буква б</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ана Вашконселош, Свеня Хан</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – буква б</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, като например псевдонимизация;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Кристел Шалдемозе</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4a – параграф 1 – буква б</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително псевдонимизация;
	б)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат технически ограничения, свързани с повторното използване на личните данни, както и най-съвременни мерки за сигурност и опазване на неприкосновеността на личния живот, включително анонимизиране;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква в</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	в)	по отношение на специалните категории лични данни се прилагат мерки, с които се гарантира, че обработваните лични данни са обезопасени, защитени, спрямо тях се прилагат подходящи гаранции, включително строг контрол и документиране на достъпа, с цел да се избегне злоупотреба и да се гарантира, че само оправомощени лица имат достъп до тези лични данни със съответните задължения за спазване на поверителност;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква г</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Лукас Мандл, Сандер Смит</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква г</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица, освен в съответствие с член 26 от Регламент (ЕС) 2016/679, когато може да има двама или повече съвместни администратори, и член 28, когато обработването на данни се извършва от името на администратор;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото изменение обяснява взаимодействието и привеждането в съответствие с приложимите правила съгласно ОРЗД, според които данните се обработват между съвместни администратори или когато администраторът или обработващият лични данни са два различни субекта.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква г</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица, освен в съответствие с член 26 от Регламент (ЕС) 2016/679, когато може да има двама или повече съвместни администратори, и член 28, когато обработването на данни се извършва от името на администратор;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото изменение обяснява взаимодействието и привеждането в съответствие с приложимите правила съгласно ОРЗД, според които данните се обработват между съвместни администратори или когато администраторът или обработващият лични данни са два различни субекта.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Томаш Здеховски</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква г</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица, освен в съответствие с член 26 от Регламент (ЕС) 2016/679, когато може да има двама или повече съвместни администратори, и член 28, когато обработването на данни се извършва от името на администратор;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Настоящото изменение обяснява взаимодействието и привеждането в съответствие с приложимите правила съгласно ОРЗД, според които данните се обработват между съвместни администратори или когато администраторът или обработващият лични данни са два различни субекта.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зала Томашич, Томаш Здеховски, Ян Фарски, Александър Вондра, Ондржей Крутилек</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква г</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица, освен когато това е строго необходимо за целите на откриването и коригирането на предубеденост и при спазване на равностойни гаранции, включително задължения за поверителност, контрол на достъпа и забрана за по-нататъшно използване;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ана Вашконселош, Свеня Хан</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква г</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица;
	г)	специалните категории лични данни не се предоставят, не се предават, нито достъпват по друг начин от други лица, освен когато това е разрешено съгласно член 26 или член 28 от Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета (ОРЗД);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – буква д</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Зала Томашич, Томаш Здеховски, Ян Фарски, Александър Вондра, Ондржей Крутилек</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – буква д</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана и ефективността на корекцията е потвърдена чрез мониторинг или след като личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ана Вашконселош, Свеня Хан</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 1 – буква д</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като предубедеността бъде коригирана или личните данни достигнат края на срока си на съхранение, като се взема предвид по-рано настъпилото от двете събития;
	д)	специалните категории лични данни се заличават, след като личните данни достигнат края на срока си на съхранение;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 а – параграф 1 – буква e</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	е)	записите за дейностите по обработване съгласно регламенти (ЕС) 2016/679 и (ЕС) 2018/1725 и Директива (ЕС) 2016/680 включват причините, поради които обработването на специални категории лични данни е било необходимо за откриване и коригиране на предубедеността и не е било възможно тази цел да се постигне чрез обработване на други данни.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Свеня Хан, Синтия Ни Въръху, Мориц Кьорнер, Ян-Кристоф Йотен, Ана Вашконселош, Хилде Вотманс</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.;
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Заличаване вследствие на изменението на член 4а, параграф 1.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Аксел Вос</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	2.	Доставчиците и внедрителите на други системи и модели с ИИ и внедрителите на високорискови системи с ИИ могат да обработват специални категории лични данни, доколкото:

	
	a)	обработването е необходимо, за да се гарантира откриването и коригирането на предубеденост с оглед на евентуална предубеденост, която има вероятност да засегне здравето и безопасността на хората, да окаже отрицателно въздействие върху основните права или да доведе до дискриминация, забранена съгласно правото на Съюза, по-специално когато резултатите от данните оказват влияние върху входящите данни за бъдещи операции; както и

	
	б)	се прилагат всички условия и предпазни мерки, посочени в параграф 1. В настоящия параграф не се въвежда задължение за извършване на такова откриване и коригиране на предубеденост.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
В съответствие с текста на Съвета от 23 януари 2026 г., за да се повиши правната яснота на параграфа.
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Дора Давид</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	2.	Параграф 1 може да се прилага по изключение за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, доколкото обработването е строго необходимо за определените в него цели и при условие че са изпълнени условията и предпазните мерки, посочени в този параграф. Комисията издава практически насоки относно прилагането на настоящия член за МСП.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Изменение		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Мари Кан</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Предложение за регламент</DocAmend>
<Article>Член 1 – параграф 1 – точка 5</Article>
<DocAmend2>Регламент (ЕС) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Член 4 a – параграф 2</Article2>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ, когато е необходимо и пропорционално, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;
	2.	Параграф 1 може да се прилага за доставчици и внедрители на други системи и модели с ИИ и внедрители на високорискови системи с ИИ само когато рискът от неблагоприятни последици, произтичащи от такава предубеденост, е достатъчно сериозен, за да се оправдае обработването на специални категории лични данни, ако обработването се извършва за определените в него цели и при спазване на условията, изложени в предпазните мерки, посочени в настоящия параграф.“;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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